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abbacchiare, v.tr.                                                                                    shkúndi(nja)  -a  -u(r)

abbagliare, v.tr.              (cfr.prendere)                                                   marh, mora, marru(r)…sitty

abbaiare, v.intr.                                                                                       ljef(nja)  -fa  -ury (Rd.)

abbandonare, v.tr.         (cfr.lasciare)                                                      llonja, llova, lloon

                                                                              lle, imp., lascia

                                                                              lloni, imp., lasciate

                                                                              lleje, imp., lasciale-a

                                                                              llónie, imp., lasciatelo/a

                                                                              ty llofsh! possa tu -

abbandonato, agg.          (cfr.lasciare)                                                    i (e, ty) lloon

abbassare, v.tr.                                                                                        úllinja 

                 -arsi,v. rfl.       (con acc.)                                                         újem, u u úja, újur

                                                                                                                  úllu! (úju!)

                                                                                                                  u úitam (RGN)

abbasso! inter.                (cfr.cadere)                                                        ty bifsh!…posh!

abbastanza, avv            (cfr. sufficiente).                                                miáft (Kmd); sa duhet

abbattere, v.tr.               (cfr.buttare giù)                                                 shtinja, shtura, shtía(r) (shtuun)



                                                          ka shtuun njy lliis
                                                                             ha abbattuto un albero

abbellito, agg.                                                                                          i (e, ty) bukurúar

abbeverare, v.tr.                                                                                      putissi(nja)  -a  -ur


                                                                                              japh ty pir ~ pinjy

                                                                              ure putissi ghariúrin
                                                                              io abbevero l'asino,


                                                                putissy


                                                                putisse
                                                                             abbeveralo

                                                                             putissi
                                                                             abbeverali

                                                                             kute putissu(r)
 
                                                               abbeverando

abbeveratoio, sm.                                                                                   kurit  -a  -es


                                                                                                   krúa, krói, kroit;


                                                                                           pl.    krónjit, krónjivet

                                                                              te kurita haan derku e

                                                                              o' e boon dru(r)i o gkuri

                                                                              nell'abbeveratoio mangia il maiale ed

                                                                              è fatto di legno o di pietra 

abbigliamento, sm.                                                                                ty veshur; petyk

abbigliare, v.tr. rfl.                                                                                 stolissem; visham

abboccare, v.intr.         (cfr. cadere)                                                       bíe

abbonamento, sm.                                    



             stajy  -i  -ity

abbondante, agg.         (cfr. pieno e riempito, molto)

abbracciare, v.tr.                                                                                    pyrkráhinja; pyrkjáfynja (Gng.)

                                                                                                                 rókinja (AMK.6-7)

abbreviare, v tr.                                                                                      shkurtonja, -va, -úar

abbronzare, v.tr           (farsi nero)                                                         ndzihem, u u ndziha, ndzitur

abbronzato, agg.                                                                       +            i (e, ty) zhii; ndzitur

                                                                               i ndzitur
                                                                               tinto di nero

                                                                               i ndzituri ti

                                       (trasl.)                             disgraziato, svergognato

abbruciacchiare, v.tr.   (v.bruciare)                                                        pyrsylonja (Rd)

abete, sm.                                                                                                 breth  -i  -ity (AMK 3-5)


                  (abete bianco)                                                    breth i bardh

abitante, sm.                (v. cittadino, persona)                                   +     horizh,  -i,  -it

abitare,v.tr. intr.          (nel senso di stare)                                               rrinja,  -ta  -rritur

                                                                              u basta 

                                                                              io mi trattenni (AMK 7)

                                                                              u rrinja Puherí
                                                                              io sto a Pallagorio,
                                                                         pres.ind    u     rrinja

                                                                                          ti     rriin.

                                                                                          aí    rriin

                                                                        pass.rem.   u     rrita

                                                                                          ti     rrite

                                                                                          ai    rriit

                                                                                          na   rritum

                                                                                          ju    rritit

                                                                                          atá   ritun 

                                                                                                                 fushiár  -i  -it

                                      (top. in Puh "fushiat")

abitazione, sf.              (v.casa).

abito, sm.                     (in generale)                                                        ty veshurit; petyk

abitudine, sf.               (v. consuetudine)                                                zhakoon, -i, -ity

abortire, v. intr                                                                                        dristonja  -va, ~ úar

aborto, sm.                                                                                               dristúarity

accanto, avv.                                                                                            kka ana ;(prany in AMK3)

                                                                                             (col gen.)      ndandizh

                                                                              jé kka ána jime.

                                                                              sei accanto a me

                                                                              jé ndándizh múa / prany múa 

                                                                              sei vicino a me 

                                                                              jé ndándizh shtupíis
                                                                              sei vicino casa

accantonare, v.tr.                                                                                    vonja mynján / kka nján

accapigliarsi,, v. rifl.                                                                               pyrleshem

accarezzare, v.tr.                                                                                     ljimonja  -va  -úar (AMK3)

accasare, v.tr.                                                                                          martonja  -va  -úar

                v.rfl.                                                                                          martoham / hem

accedere, v.intr.        (cfr. passare)

accelerare, v.tr.                                                                                        shpitonja  -va  -úar

accendere, v.tr.         (cfr. aprire, prendere)                                             dhezhi(nja), -zha, -ury

                                                                                                                  ççéljynja (AMK.6)

                                                                              dhezh zhiárrin

                                                                              accendi il fuoco


                                                         haph radhien


                                                         acendi la radio

acceso, agg.                                                                                              i (e, ty) dhezhur

                                                                                                                  i (e, ty) ççeljur (AMK6)

accesso, sm.                                                                                              hiturit i lir

accetta, sf.                                                                                                shpaat , shpata, shpates

                                                                                           pl.ind.             shpata

                                                                              njy shpaat

                                                                              un’accetta, 

                                                                              di shpata
                                                                              due accette,
acchiappare, v.tr.                                                                                    dze, dzura, (AMK7)

acciarino, sm.                                                                                          huror ~ kuror (AMK6)

accingersi, v. rfl.        (mi appresto)                                                        níssemy, u u nissa, nissur


                                                                                            (RGN)

accludere, v.tr.           (cfr. allegare)                                                        bashkyngjitinja  -ta  -ur

accluso, agg.                                                                            +              i (e, ty) bashkyngjitur

accollare, v.tr.             (cfr. caricare)

accomodare, v.tr.        ( - il letto)                                                             shtrhonja  -va  -úar / ndrekjy

                                                                                úre shtrhonja shtrhatin
                                                                                io accomodo il letto

                                                                                shtrhó shtrhatin

                                                                                accomoda il letto

                                                                                shtrhoje
                                                                                accomodalo

accompagnare, v.tr.                                                            +                   shokissynja  -a  -ur

accomunare, v.tr.                                                                                     bashkonja  -va  -úar

acconciare, v.tr.                                                                                        stolissi(nja)  -a  -ur

accoppiare, v.tr.        (cfr. accomunare, sposare, legare)  

                   v.rfl.                                                                                        bashkohem, martohem, lidhem

accorciare, v.tr.                                                                                        shkurtonja  -va  -úar


                                                  shkurtova kumishen
                                                                             accorciai la camicia
accordare, v.tr.                                                                                        sinodhissinja  -a  -ury (Rdh)

accorto, agg.                                                                                            i zhgjúar; i me sityhapura;


                                                                                      marh vesh

accostare, v.tr.          (cfr.avvicinare)                                                       kjássynja  -a  -ur

                  v.rifl.
                    kjassam -u u kjassa

                                             (A Pallagorio  -am in uso oggi al posto di-em)

                                                                              kjassu njéttrhy nççikk;

                                                                              accostati un altro poco

                                                                              kjáss dérin
                                                                              accosta la porta

                                                                              ngke ka kjassu(r) manku te gkoja

                                                                              non l'ha accostato nemmeno alla bocca

accostato, agg.                                                                                        i kjássur

accrescere, v.tr.                                                                                      madhezhonja  -va  -úar

accumulare, v.tr.                                                                                    mbiéthy  -dha  -ur
accusare, v.tr.                                                                                          ngkalléssinja  -sa  -ur

                                                                                                                 pandenj(a)  -a  -ur

                                                                              mos my ngkalles me tatin
                                                                              non mi accusare al babbo,
                                       (me reggeva il dativo, ora in prevalenza l'accusativo)

acerbo, agg.                  (cfr. amara)                                                        i (e, ty) tídhur

                                                                                   agkuridhe ~ agkurrizzy (RGN e Kmd)

                                                                              njy moogh e tidhur / that
                                                                              una mela acerba,

aceto, sm.
                                                                                     úthuh, úthugha, úthughes

acetoso, agg.                (come aceto)                                                       si úthuhy

acido, agg.                   (cfr. amaro, marcio, fetido)

acqua, sf.                                                                                                  úi (-újy); -t; -ity

                                    (acqua melmosa)                                                   báita ~ ba(ta

                                                                             újy ty stohyt
                                                                             acqua fredda

                                                                             újit o' ty stohyty

                                                                             l'acqua è fredda 

                                                                             ke piót shtupín me báita(-bá(ta)
                                                                             hai riempito la casa con acqua melmosa

acquasantiera, sf.                                                                                       kuritujytybekúar
acquietare,v.tr.                                                                                           kjétonja  -va  -úar 

                                                                                                                    (AMK3-5)

acquistare, v.tr.                                                                                          biénja  -ta  -ur

adagio, agg.                                                                                                dal

addietro, avv. luogo e tempo                                                                     prapa, mo par

                                     (col genitivo)                    prapa deres ~ derys;

                                                                              dietro la porta

                   njy diity prapa
                                                                              un giorno dopo

addolcire, v.tr.                                                                                  +       tombyllonja  -va  -úar

addolorare, v. tr.                                                                                        heimonja  -va  -úar

                                                                              heimohu

                                                                              addolorati

                                                                              ti ke heimúa(r)

                                                                              múa e nanì heimohu ti!
                                                                              tu hai addolorato me e adesso

                                                                              addolorati tu!

                                                                              jam e heimúar
                                                                              sono addolorata

                                                                              lleemy ty ver pysé

                                                                              jam e heimúar
                                                                              lasciami stare perché sono

                                                                             dispiaciuta

                                                                              sott kaam

                                                                              njy hejímy
                                                                              oggi sono dispiaciuta.

addormentare, v. tr.                                                                              fiónja  -ta  -fiótur

addormentarsi, v. rifl.                                                                           kjilohem ~ kjilonem (AMK)

addossare, v.tr.                                                                                       nkarkonja  -va  -úar

addosso, avv.                                                                                          ngkrah

aderente, agg.                                                                                         i (e, ty) ngjitur

adescare, v.tr.                (nel senso di leccare)                                        lupinja  -ta  -ur

adesso, avv.                                                                                             naní

                                                                               nani vinja
                                                                               adesso vengo

                                                                               naní, gjó menat

                                                                               adesso, non domani

adiacente, agg.              (cfr. vicino)                                                       prany, áfyr

adirarsi, v.rfl.                                                                                         muriham -ha -ur; zhomeróham

adirato, agg.                                                                                            i (e, ty) murihur

adocchiare, v.tr.                                                                                      ngkulli sity

adornare, v.tr.                                                                                         stolissinja  -a  -ur

adorno, agg.                                                                                            i (e, ty) stolissur

adulto, agg.                                                                                              i rritur

afa, sf.                                                                                                      murfurát  -ta  -tes

affacciare, v.tr.            (uscire in fretta)                                                  spitonja  -va  -úary

                                                                               shpitó ti!
                                                                               vai tu (in fretta)

                                                                               spitója
                         (fare qualcosa con speditezza)     risolvig1ielo 

                                                                               i ka spitúa
              (dire una qualcosa involontariamente)    gli è uscita di bocca.

                                                                                                                 involontariamente)

affamata, agg.                                                                                         i (e, ty) éssuhy

affannare, v.tr.           (stanco) rfl.                                                          dollamy -u u dholla, -ury

affannato, agg.           (stanco)                                                                i (e, ty) dhollury

affanno, sm.                                                                                            dhóllurity

affatto, avv.                                                                                             fare

affermato, agg.                                                                                       i njohur

afferrare, v.tr.           (stropicciare)                                                         rumbiénja  -ova  -íe(ry)



                                                                             (Ang. e RGN)

affettuoso, agg.                                                                                        i dashur

affilare, v.tr.                                                                                             é(ynja; -(a; -é(ury (AMK7)

                                                                                                                  shérinja; é(y  -a  -ur (RGN)

affinchè, cong.                                                                                          saty

                                                                               pinja "jatrit" saty shiroham

                                                bevo le medicine affinché guarisca.
affliggere, v.tr.                   (v. addolorare, rendere triste)
afflizione, s.f.                                                                               +          he(ymy (-he(múarit)

affogare, v. tr.                                                                                          mbitinja; rifl. mbitem 


                                                                                                 (Rd. e AMK3)

                                                                                                                  mbétinja; rifl. mbétam (RGN)

affondare, v.tr.                                                                                         kjalonja  -va  -úar (AMK6);

                                                                                                                  kahonja  -va  -úar (RGN)

affrettarsi, v.rifl.                                                                                      ndzítem; spitonja

aggiuntare, v.tr.                                                                                       lídhi(nja)  -a  -ur

aggiustare, v.tr.                                                                             +         dirtonja -va -úar; ndrekjy

aggredire, v.rfl.                                                                                        sullam  -a  -ur

agiato, agg.                                                                                               i (b) pugkatty

agitare, v.tr.                                                                                              túndi(nja)  -a  -ur

agitato, agg.                                                                                              i túndur

aglio, sm.                                                                                                   húdhur  -i  -it

agnello, sm.                                                                                               kjénkjy  -i  -it

                                                                               njy kjenkjy



un agnello




di kjenkje
                                                                                due agnelli 

                                                                                o’ mish kjenkj
                                                                                è carne di agnello

                                                                                kjénkjy o’ i biri i delles
                                                                                l'agnello è il figlio della pecora
agnocasto, sm..


ghandry; ghandri; ghandrit

ago, sm.                                                                                                     gji(pór  -a  -es

                                                                                njy gji(por e trash 

                                                                                un ago grosso

agonizzante, agg.                                                                                    i, e roondy (AMK 9)

agonizzare, v. intr.                                                                                  óshty héshkin (AMK.10)

agosto, sm.                                                                                              gkusht  -i  -it

agro, sm.                                                                                                 dher  -a  -es

aia, sf.                                                                                                      lloomy  -i  -ity

aiata, sf.                                                                                                   pizher  -a  -es -

aiutare, v.tr.                                                                                            ndih (~ndihi) (~ndihinja)

                                                                                                                 ndiha; ndihu(r).

                                                                    
ndihe
                                                                     
aiutalo

                                                                     
ndihum
                                                                     
aiutami

                                                                     
ket e ndihi
                                                                     
devo, aiutarlo

                                                                     
mus e ndih
                                                                    
non aiutarlo

aiutato, agg.                                                                                             i (e, ty) ndihur

ala, sf.                                                                                                       vírahyzh  -a  -esy (Rd.)

albanese, sm               (d'Italia),.                                                              arbyreshy -i -it

                                    (d'Albania)                                                            skjpytar  -i  -it

albanesizzare, v.tr.                                                             +                  arbyrezhonja  -va  -úar

albania, sf.                                                                                               skiperí  -ia  -es

albeggiare, v.intr. impers.                                                                        haraket (AIM ant.)

                                                                                                                  faraky (S.Mrz.)

albero, sm.                                                                                                lliis  -i  -it

                                                                                                                   rraas  -a  -es (AMK7)


(nel senso di pianta):                                                      komby  -a  -es

                                                       njy komby      dárdhie jéph dárdhat
                                                       una pianta        di pero dà le pere

                                                                               móghie jeph móghat

                                                                               di melo dà le mele

                                                                               shégkie jéph shégkat
                                                                               di melograno dà le melagrane

                                                                               kúmbughie jéph kúmbughat
                                                                               di susino dà le susine

                                                                               ghandri jéph lúllet
                                                                               di oleandro dà i fiori

                                                                               kishtenje jéph kishtenjat
                                                                              di castagno dà le castagne

                                                                              moni jéph mónazhat

                                                                              di gelso dà le more

                                                                              dhávinie jéph…   
                                                                              di alloro dà…

                                                                              marazhie jéph márazhat
                                                                              di corbezzolo dà le corbezzole

                                                                              naróndzie jéph narondzat
                                                                              di arancia selvatica dà

                                                                              le arance selvatiche

                                                                              fiku jéph fíkjit

                                                                              di fico da i fichi

                                                                              árrie jéph árrat

                                                                              di noce dà le noci

                                                                              várazhie jéph várazhat
                                                                              sorbo dà le sorbe

                                                                              kjushíe jéph kjushít
                                                                              di ciliegio dà le ciliegie

                                                                              ghuíri jéph ghuínjit
                                                                              di ulivo dà le olive

                                                                              ghurdhíe jéph rúshyty

                                                                              di vite dà l'uva

                                                                              llisi jéph lónden

                                                                              di quercia dà le ghiande

                                                                              fárnie jéph londe

                                                                              di farnia dà ghiande

                                                                              piráini jéph gkorrizzat
                                                                              pero selvatico dà pere selvatiche

                                                                              ghrizhombuh jéph ghrizhómbughat
                                                                             di albicocco dà le albicocche.

                                (protuberanza di un albero)                ngkonjy

allacciare, v.tr.       (cfr. legare)
allagato, agg.                                                                                            i (e, ty) ngkellúary (Gng)

allargare, v. tr.       (cfr.allontanare, spostare)                                          gharghonja  -va  -úar

allargato, agg.                                                                                          i (e, ty) gharghúar

                                                                                                                  i (e, ty) gkleery (AMK)

allegria, sf              (cfr. largo)                                                                 gjaronja  -va  -úar (AMK3)

allevare, v.tr.         (cfr. alzare)                                                                 ngkrenja  -ta  -ur; rrit  -a  -ur

allevato, agg.                                                                                            i (e, ty) ngkretur; i (e, ty) rrit

allodola, sf.                                                                                               thelozhy  -a  -esy; lojy (Gng)

                                                                                                                   i (e, ty) rritury (ALLK)

allontanare, v.tr.   (cfr. spostare)                                                             gharghonja  -va  -úar

                                                                                                                   ryzhonja  -va  -úary (AMK7)

                               (nel senso di allontanare con

                                forza; cacciare)                                                        
 prizhonja  -va  -úar

                                                                                prizhé
                                                                                allontana

                                                                                prizhoje

                                                                           
allontanalo / a

allora, avv.                                                                                          
     ahríana; átyher

                                                                                ka kjón ahríana
                                                                                è stato allora

allorché, cong. sub. temp.                                                                       kkuur

allorquando, cong. sub.temp.                                                                 ahríana; kkuur

alloro, sm.                                                                                                dhaviny  -a  -es

alluce, sm.                                                                                                gkishti i madh (th)

allungare, v.tr.                                                                                         ngjati  -ta  -ur

                                                                                                                  ngjatonja  -va  -úar 

                                                                            -  ngjati dorin
                                                                               allungo la mano

                                                                            -  gjaffen
                                                                               allungo il collo

                                                                            -  kombin 
                                                                               il piede, 

                                                                            -  gkishtin
                                                                               il dito, 

allungato, agg.                                                                                          i (e, ty) ngjatur

almeno, avv. di quant.       (più poco)                                                       mo pakky

alquanto, agg. ind.                                                                                    zza; ççyddó; disá

altalena, sf.                                                                                                ninughel  -a  -es

                                                                                                                   buklion  -i  -ity (AMK10)

                                                                                                                   shkilizhy  -a  -es (AMK7)

                                                                              njy vrokk
                                                                              un'oscillazione

                                                                              di vroka
                                                                              due oscillazioni

altare, sm.                                                                                                 vim  -a  -esy (Gng.)

altezza, sf.                                                                                             +  llartissíi  -íja  -íjes

alto, agg.                                                                                                    i (e, ty) llaarty

                                                                                                                   pyrpiéljhy (Rd.;AMK6)

altrieri, avv. e sm.                                                                                     njy ditizhy

altrimenti, avv.di modo                                                                            ndomossy

altro, agg.indef.                                                                                         njétrhy

alunno, sm.                                                                                                shkoghaar  -i  -it

alveare, sm.                                                                                                kupel  -i  -it

                                                         (voce per convogliare le api

                                                          nell'alveare) pu, pu , pu…

alveo, sm.                                                                                                 shtrat  -i  -it…lumi

alzare, v. tr.                                                                                              ngkrenja  -va  -tur

            v.rifl.                                                                                             u ngkriham

alzato, agg.                                                                                               i (e, ty) ngkretu

amare, v.tr.                                                                                              dúa,    dasha, dashur

                                                                                                                  do,     dashe 

                                                                                                                  do,     dash

                                                                                                                  domi, dashum

                                                                                                                  doni,  dashit

                                                                                                                  (donjin)   dúan, dashun

amaro, agg.                                                                                              i (e, ty) tidhur

amato, gg.                                                                                                 i (e, ty) dashury

ambasciatore, sm.                                                                                    llaimytaary  -i  -it (Gng.)

americano, sm.                                                                                         merikaan  -i  -ity

amico, sm.                                                                                                 mik  -u  -ut; pl.mikjit

amido, sm.                                                                                                 pózhym  -a  -es

ammalare, v.intr.                   (v. cadere).                                                  bíe simúr

ammalato, agg                                                                                          i (e, ty) simurum

ammazzare, v.tr.                                                                                       vraas  -va  -vraar

                                                                              vriit
                                                                              uccidi

                                                                              vrite 

                                                                              uccidilo

                                                                              ty ty vráfshin! 

                                                                              che ti possano ammazzare!

ammazzato, agg.                                                                                      i (e, ty) vraar

ammiccare, v.intr.                                                                                    mbighi (nja) siiny

amministrare, v. tr.       (cfr. padrona di casa)                                         nikokjiry  -i  -ity (AMK3)

ammogliare, v.tr.                                                                                      martonja  -va  -úar

                                     -arsi ,v.rfl.                                                             martoham

ammogliato, agg.                                                                                      i (e, ty) martúar

ammonire, v.tr.                                                                                         porsitynja  -a  -ury

                                                                                                                   (AMK6;Gl.5)

ammuffire, v.intr.                                                                                      mpughassi (nja)  -a  -ur;

                                                                                                                    kajibem

                 -irsi ,v.rifl.                                                                                 mpughassam  -a  -ur

                                                                              búka o’ mpughassu.

                                                                         ~   búka o’ e mpughassu(r)
                                                                              il pane è ammuffito,

ammuffito, agg.                                                                                        i (e, ty) mpughassu(r); kajibet

amore, sm.                                                                                                dashurí  -a  -es

                                (cfr.voglia,desiderio)                                                 mah  -ghi  -ghit

anche, cong.coord.copul.                                      (puru)                          edhé; dhe; as

ancora, avv.di tempo                                                                                ntene; edhé

                                (quantità)                              mo
                                                                             di più     

                                                                             pametty 

                                                                             di nuovo

andare, v. intr.                                                                                         vete,    vata,   -ur

                                                                                                                  vete,    vate

                                                                                                                  vete,    vat

                                                                                                                  vemi,   vatum

                                                                                                                  veni,    vatit

                                                                                                                  venjin, vatun

                                                                              ézzy 

                                                                              vai
                                                                              ézzyni

                                                                              andate

                                                                              vete (para

                                                                              vado avanti

                                                                              vete ngkallúa
                                                                              vado a cavallo

anello, sm.                                                                                               ghunazh  -a  -es; pl.-e

angelo, s m                                                                                              éngjuh  -i  -it; pl.ijit

angolo, sm.                                                                                              ngkonj  -a  -es

anguilla, sf.                                                                                             ngjalj  -a  -esy (AMK; Arg)

anice, sm.                                                                                                ánanzy  -I  -it

anima, sf.                                                                                                shpirt  -i  -ity

                                                                                                                 vahymen  -i  -it (Rd)

animale, sm.                                                                                            kafshy  -i  -it (AMK 2-7)

                                  (animale selvaggio)                                               frúshkul  -i  -ity (Gng.)

annegare, v.tr.                                                                                         u mbihem (AMK.7)

annerire, v. tr.                                                                                         ndzíe (-ndzinja)  -ta, ndzitur

                                 (interiezione)                           indzituri ti!

                                 (trasl.)                                     povero te!

anno, sm.                                                                                                           vit  -i  -it

                                                                               simbíet
                                                                               quest’anno;

                                                                               viét
                                                                               l'anno passato

                                                                               moty ççy vién / mot
                                                                               l'anno prossimo

                                                                               viti i ri
                                                                               l'anno nuovo

annodare, v.tr.                                                                                       lidhi(nja)  -a  -ur

annusare, v.tr.                                                                                       marh  -ora  -úary…er

anonimo, agg.                                                                                        pa émer

ansia, sf.                                                                                                 rrikúarity

                                                                                                                éthie

                                                                                                                mah (l)

ansimare, v.intr.                                                                                     rrikonja  -va  -úar (RGN)

                                                                              diálli ka rrikúar gjithy nátinet

                                                                              il bambino ha  -  tutta la notte

antenato, sm.                                                                                           prind  -i  -it (Dr, Bl, ALLK)

antico, agg.               (cfr. vecchio)

ape, sf.                      (cfr. vespa; calabrone)                              (ng.)      árz, árzha, árzhes

                                                                                                    (vg.)      buét  -a  -es

                                                                                                      pl.        árzha(ty)

                     (il temine "arzhy" è ora generalizzato dalla ng. per ape e vespa)

aperto, agg.                                                                                               i (e ty) hapyt

                                                                              dera ósht e haapyt

                                                                              la porta è aperta.

apostolo, sm.                                                                                           dishipuh  -ghi  -ghit

apparire, v.intr.        (mostrarsi)                                                             stoham,  u u -va;

                                                                                                                 u -stuar; dukam (-em)

appassire, v.intr.                                                                                     veshk  -a  -ury (ALLK)

appassito, agg.                                                                                        i (e, ty) veshkur (ALLK)

                                                                             fákjet, lúllet ty véshkura
                                                                             le  guance, i fiori appassiti

appena, avv.                                                                                            sa ku / kkuury

appendere, v.tr.                                                                                       viri  -ra  -viér ( -u(r)

appianare, v. tr.           (cfr. rifare …letto)                                              shtronja  -va  -úary 

                                      (cfr. coprire: pyshtronja…rimboccare…le coperte)

appiccicare, v.tr.                                                                                      ngjinja  -ta  -ur

                                                                              ççy o’ ççy ngjin atí ~ tatí
                                                                              che cosa c’è che appiccica qui?

appiccicoso, agg.                                                                                     i (e, ty) ngjitur

appiccare, v.tr. (cfr.mettere)                                                                   vonja zhíary

appoggiare, v.tr.                                                                                      kumbisi(nja)  -a  -ur (AMK)

                   v.rifl.                                                                                      kumbissem  -a  ur

appoggiato, agg.                                                                                      i (e, ty) kumbissur (Rd.Mls)

apprendere, v.tr.                                                                                     marh vesh; dze; mbissonja

apprensivo, agg.                                                                                      i (e, ty) trombur

aquila, sf.                                                                                                 shkjpy  -e  -es

appuntire , v. tr.           (cfr. affilato)

appurare, v. tr.                                                                                       dzonja  -va, dzoony

                                                                              kaam dzoony se ti ke vatu te hoora.

                                                                              ho appurato che tu sei andata al paese

                                                                              e ke dzoon?

                                                                              l'hai appurato?

aprile, sm.                                                                                               prighy  -i  -it

                                                                              vinja te prighi
                                                                              vengo in aprile
aprire, v. tr                                                                                              hápi(nja)  -a  -ur

arancia,sf.               (arancia amara)                                                       naronzhy  -a  -es

aranciata, sf.                                                                                           lonk naróndzie

arare, v.tr.                                                                                               pinonja  -va  -úar


                                                                                      bonja arghomat

aratro, sm..                                                                                             parmendy  -a  -es

aratura, sf.              (arghom,:rivoltare il terreno con aratro o zappa)   pinúarit; arghomyt

arboscello, sm.                                                                                        dushk

arca, sf.                                                                                                    sindukjy  -i  -it

arcangelo, sm.                                                                                         kreuéngjughit

arcano, sm.                                                                                              i shehur

arciprete, s.m.                                                                                          kreuprift  -i  -it

                                                                                                                  llal zhoty  -i  -it (AMK9-lO)

arcivescovo, sm.                                                                                      (p) ~ víshkuv -i -it

arco, sm.                 (cfr. cerchio)                                                            reth  -i  -it (Rd.; AMK6)

arcobaleno, sm.                                                                                      ilberyeit (Rd.);


                                                                                       reth  -i  -it (AMK3-6)

arcolaio, sm.                                                                                            anemy  -i  -it ~ anímuh  -i  -it

                                                                                                                 kjértul; éndy  -i  -it (AMK)

                                                                              anemi mbiéth massurt
                                                                              l’arcolaio raccoglie…

                                                                              massurt:(piccole canne di 10 cm. di lunghezza

                                                                                              che fungono da rocchetti per il telaio)

ardente, agg.                                                                                           i (e, ty) dhezhur

ardere, v. tr.   (cfr. bruciare)                                                                   diégki 

ardire, sm.                                                                                               kuzimy  -i  -it (AMK.7)

argentato, agg.                                                                                        i (e, ty) argjondúer

argento ,sm.                                                                                             argjond  -i  -it

argilla, sf.                                                                                                 boot  -a  -es

arguto, agg.             (cfr. fino)                                                                 i (e, ty) hol

aria, s.f.                                                                                                    ájer  -a  -es; a(y  -i  -ity (RGN)

arido, agg. 
(cfr. bruciato, duro)                                                  i (e, ty) pa új 

                                                                                                                  i (e, ty)diégkur

                                                                                                                  i (e, ty) tháitur 

ariete, sm.                                                                                                zimbaary  -i  -it

                                                                                                                 dashy  -i  -it (Arg.)

arnia, sf.                                                                                                   kupel  -i  -it

arrabbiare, v.intr.

                   v.rfl.                                                                                        u muriham  -a  -ury

arrecare, v. tr.                                                                                          síel; bíe

arretrare, v.tr.                                                                                          mbrápem  -a  -ury 

                                                                                                                  (CimA.; AMK3)

arricciato, agg.      (cfr. stropicciare)                                                       i (e, ty) rumbíary (RGN)

arrivare, v.intr.                                                                                        rronja  -va, rroon

arrivederci, inter.impropria                                                                     kjaverrissi (AMK.7)

arrossato, agg.                                                                                         i (e, ty) ngkukjur

arrostire, v.tr..      (cfr.cuocere,cucinare)                                                piékk  pióka  piéku(r)

                                                                              ure kaamy piéku(r) mishyt

                                                                              io ho arrostito la carne.

                                                                              pijik míshyt te heghi!
                                                                              arrostisci la carne a1lo spiedo!

arrostito, agg.                                                                                          i (e, ty) piékur

arso, agg.                                                                                                  i (e, ty) diégkur

asciugamano, sm..                                                                                   mbisaah  mbisagha  mbisaghes

asciugare, v. tr.                                                                                        teri(nja), teerta, tertu(r)

asciutto, agg.                                                                                            i (e, ty) tertu(r)

                                                                                                                  i (e, ty) ághury (Kmd)

ascoltare, v. tr.                                                                                         gjégj(nja)  -a  -ur; banja vesh

asfodelo, sm.                                                                                            karbush  -a  -es

                                                    te karbushat vúhen gjizhyt ~ gjizhet
                                                    negli asfodeli si mettono le ricotte.

asino, sm.                                                                                                ghariúr  -i  -it

           sf.                                                                                                  ghariúre  -a  -es

                                                                            (pulledro)                     pughar  -i  -it

                                                                            (pulledra)                     pughare  -a  -es

aspettare, v.tr                                                                                          prees  -ita  -ur

                                                                                                                 prett / pritt

                                                                                                                 prett

                                                                                                                 presymi

                                                                                                                 presyni

                                                                                                                 presynjin

assai, agg.                                                                                                miáft; shum

assalire, v.tr.                                                                                           súllam  -a  -ur

assestare, v.tr.               (- un colpo)                                                       ndrekjy; bíe;

                                                                                                                 héljy(nja) (AMK.6)

assetato, agg.                                                                                           i (e, ty) me étie / éthur

                                                                              kaamy et(
                                                                              ho sete

assieme, avv.                                                                                          bashky

assillare, v.tr.                (cfr. fastidio)

attaccare, v.tr.                                                                                       ngjiti(nja)  -a  -ur

attecchire, v.tr.                                                                                      ve, vura, voony…rrenjy; zhe

attenzione, sf.                                                                                        vree miir; hap sit; ruhu

attillarsi, v.rifl.                                                                                      strollisam  -a  -ur

attimo, sm.                                                                                             ngke  (krety)

attizzare, v.tr.                                                                                        ngjághi(nja) zhiárrin

                                                                                                                shkrépinja zhiárrin

                                                                                                                unjissinja  -a  -ur zhiárrin
attraverso, avv.di luogo                                                                         anamésa (AMK7)

augurare, v.tr.                                                                                        uronja  -va  -úar (Gng.)

auricolare, agg.                                                                                      i veshyt

autunno, sm.                                                                                           viérshy  -a  -esy (AMK)

avanti, avv.di luogo                                                                                (paara; pyrpara

avantieri, avv.                                                                                         njy ditizh

avaro, sm.                    (stretto)                                                               i (e, ty) ngkusht

                                                                                                                 doryngkúsht

                                                                                                                 doryshtringkúar

avena,sf.                                                                                                   tyrshery

avere ,v. aus.                                                                                            u  kaam    pata, passur

                                                                                                                 ti ke          pate

                                                                                                                 aí ka         pat

                                                                                                                 na kemi    patum

                                                                                                                 ju keni      patit

                                                                                                                 atá kaan    patun

avvelenare, v.tr.                                                                                      farmakosynja  -va  -úar (Rd)

avvelenato, agg.                                                                                      i (e, ty) farmakossur (Rd.)

avventarsi, v.rifl.                                                                                    súllem, u u súlla, súllur

avviato, agg.                                                                                            i (e, ty) nissur

avviarsi, v.rifl                                                                                          níssem (AMK.7)

avvicinare, v.tr.                                                                                       kjasi(nja)  -a  -ur

                           -si,v.rifl.                                                                        kjassam  -a  -ur

avvolgere, v. tr.                                                                                       mbiéthy  -odha  -u(r)

azzannare, v. tr                                                                                       zakunonja  -va  -úary (AMK6)

                                                     (Puh)                 óm njy zzakk
                                                                              dammi un morso.

azzimo, agg.                                                                                             i (e, ty) ájimu; pabrumy

                                                                               kytà buk ósht ájimu ~ pabrumy
                                                                              questo pane è azzimo

azzurro, agg.                                                                                            i (e, ty) káltur

B

bacare, v. rif.                                                                                          u kájibam  -a  -ur

bacato, agg.                                                                                            i (e, ty) kajibyty

                                                                             kió óshty njy mogh e kájibyty,
                                                                            questa è una mela bacata.
baciare, v.tr.                                                                                            púççynja (puççi)  -a  -ur

bacio, sm.                                                                                                typ  -i  -it (AMK)

bacìo, agg. (s.f.)             (rivolto a tramontana)                                      mongky  -a  -es


                                                                                       pl. mongkat

baco, sm.                                                                                                 sirik  -u  -ut

                                       (detto)                             ke boon síricun?
                                                                               non venivi più?

                                                                               síriku boon kukulin kute víah (AMK10)

                                                                              il baco costruisce il bozzolo vomitando

bagascia, sf.                                                                                            putoor  -a  -es

bagnare, v. tr.                                                                                         llágki(nja)  -a  -ur (~llágkyt)

             -si ,v.rifl.                                                                                     llágkam  -a  -ur

bagnato, agg.                                                                                          i (e, ty) llágkur (~llágkyt)

ballare, v.intr.              (cfr.giocare,saltare)                                            kardzenja  -eva  -iar

                                                                                                                 ljúanjimu (AMK6)

                                                                                                                 brédhinja (AMK2-7)

bambino, sm.                                                                                          diál  -i  -it

                                                                                                                 váizh  -a  -es (femm.)

bambola, sf.                                                                                            pupy  -a  -es

                                                                                                                 pupuhy  -ghi  -ghit

                                        (v.etn.op.dell'A)  pupugheji 

bandiera, sf.                                                                                             flamur  -i  -it

                                                                                                                  (Alr.Naz.Alb.)

banditore, sm.                                                                                          llaimytaary  -i  -it (Gng.)

bando, sm.                                                                                                llaímy  -i  -it (Gng.)

barba, sf.                                                                                                  miékyr  -a  -es (AIM)

barbiere, sm.                                                                                           miekráar  -i  -it (AMK7)

barbagianni, sm.                                                                                     gjirgjóny  -i  -it

barca, sf.                                                                                                  aní  ania  aniís; pl.aníit (Dr)

                                                                                                                  kravy  -i -it pl.krávytit(AMK3)

                                                                                                                  (barca a vela in Dr.)

barile, sm.                                                                                                 vuzzy  -a  -es

basilico, sm.                                                                                              vasilikó  -i  -it

basso, agg;                   (di statura; corto)                                                 i (e, ty) shkurtur

                                                                                                                  i (e, ty) ullur (AMK6.Gl.5)

                                     (di prezzo)                                                            i (e, ty) lliir (AMKl0)

basta, sf.                      (cucitura)                                                              trapóssurity (Vrb.)

basta, avv.                                                                                                 miáfty (Gng.)

bastardo, sm.                                                                                            mushk  -u  -ut

bastare, v.intr.                                                                                           sossi(nja)  -a  -ur 

basto, sm.                                                                                                  samaar  -i  -it (AIM)

bastonata, sf.                                                                                            kallokjy  -a  -es (Vrb)

bastone, sm.                                                                                              shkoop  -i  -it

                                                                                                                   kallokje  -a  -es (ALLK)

                                                                                                                   kaljokjy  -i  -e (AMK3.6)

                                                                              e ka zhoon me njy shkooph,

                                                                              l'ha percosso con un bastone

battaglia, sf.                                                                                             lutty  -a  -es

                                                                                                                  luft  -a  -es (ALLK)

battaglio, sm                                                                                            mattajy  -i  -it

battere, v.tr.                                                                                             kjighonja  -va  -úar

                                                                                                                  rahi(nja)  -a  -ur

            -si ,v.rifl.                                                                                       ráham  u u ráha, ráhur

battesimo, sm.                                                                                         pakizhimy  -i  -it (AMK)

battipanni, sm.                                                                                        kupaan  -i  -it

baule, sm.                   (cassapanca)                                                         sindukjy  -i  -it pl.sindukjet

beato, sm,                                                                                                ndiam  -i  -it

                                                                              kkuur ro( i ndíami tat,

                                                                              quando viveva il papà.
beccare, v.tr.                                                                                            zimbissinja  -a  -ur (AMK7)

becco, sm.                   (caprone)                                                              dash  -i  -it (AMK)

becco, sm.                   (di volatili)                                                           zimb  -i  -it (AMK3)

                                                                                                                 ççep  -i  -it (AMK3-7

                                                                              ççepi e púljis

                                                                              il becco della gallina

beccuccio, sm.                                                                                         çipyzh  -a  -esy (AMK3)

beffa, sf.                                                                                                   ty shaary opp. sharity

beffare, v.tr.                                                                                             shanja  -ta  -ary

bello, agg.                                                                                                 i (e, ty) bukur

benché, cong. Sub conc.                                                                          ndorrí (AMK6.Gl.5)

bene, avv.                                                                                                 miir

                                                                              ty mirat 

                                                                              (ricchezza, beni spirituali)

                                                                               shuum i (e, ty) miir 

                                                                              (superl.)

                                                                              mo i (e, ty) miir 

                                                                              (comp.)

                                                                              misserdhe (miir se érdhe)
                                                                              benvenuti

benedire, v.tr.                                                                                         bekonja  -va  -úar 

benedizione, sf.                                                                                      uraty (Rd.)

benzina, sf.                                                                                             va(-gkuri

bere, v.tr.                                                                                                pi(nja)  pita  pitur

                                                                             pi!(imp.)

                                                                             (ty ty pifyt gjakum njy u(k!

                                                                             che ti possa bere il sangue un lupo!

berretto, sm.                                                                                           kyshull  -i  -t (Rd.)

bersaglio, sm.                                                                          +             kjondyr  -i  -it

bestemmia, sf.                                                                                        noom  -i  -it  pl.nomet

bestemmiare, v.tr. intr.                                                                          nómi(nja)  -a  -u

                                                                             noom! (imp.)

                                                                             bestemmia!

bestia, sf..                                                                                              kafsh  -ia  -esy pl.kafsha (AMK7)

bevanda, sf.                                                                                             píturit

biada, sf.                                                                                                  drithy(ty); dizh (AMK3-6-7)

biancheria, sf.                                                                                         luver  -a  -es; pl. luveret 

                                       (biancheria lavata, Gng.)                                  fínjy  -a  -esy

bianco, agg..                                                                                            i (e, ty) baardh

biancospino, sm.                                                                                     gjomby e baardh

                                                                                                                   gkurridza (AMK10)

bica, sf.                                                                                                      kavajún  -i  -it

                                                                                                                   kakarozz  -i  -it

biasimare ,v.tr.                                                                                          kyrtonja  -va  -úary (Rd)

                                                                                                                   shanja  -ta, shaar

biasimato, agg.                                                                                         i (e, ty) shaar

biasimo, sm.                                                                                              sháturit

bicchiere, sm.                                                                                            kjérkjy kjérkji kjérkjit

bietola, sf.                                                                                                 seskugh  -a  -esy;

                                                                                                                   pl. seskughat (RGN)

                                                                                                                  -pl. kjérkje  -et

bilancia, sf.                                                                                                vughonz  -a  -es

bimbo, sm.                     (età scolare)                                                        diál  -i  -it

                                        (adolescente)                                                      ghájar  -i  -it 

bimestre, sm.                                                                                            di múa( ~ di múe

biodo (sala) ,sm.                                                                                        vuudh  -a  -es

biondo, agg.                                                                                       +     ariji

birra,s.f.                                                                                             +     lloonk e(pi

bis, pref.                                                                                                    di heer

bisaccia, sf.                    (con una tasca)                                                   trástin  -a  -es  pl.trástinerat

                                                                              trástina ósht ajó si njy gjímysy

                                                                              thees i vógkyl e mbahet me njy

                                                                              tejarél   

                                                                              la bisaccia è costituita da una tasca

                                                                              di stoffa ruvida con lacci per la presa.

                                      (due tasche)                                                         dúak -u -ut

                                                                              dúaku ósht si di théssara, njò

                                                                              kka njy an e njò kka njétrh kjy

                                                                              vuhet mbi “samarit”

                                                                              è costituita da due tasche e si 

                                                                              sovrappone al basto.

bisavolo, sm.                                                                                            shtarygjush  -i  -ity (Gng.)

biscia, sf. (verde)                                                                                      ljish (AMK6)

                                                                                                                  hishyt  -e  -es

bisogno, s.m.                                                                            +              dúhurit

bivio, sm.                                                                                                  krikji i ~ (kat) údhes

bizzarro,agg.                                                                                            me mízhen

                                                                              múshka ka mízhen,

                                                                              la mula è -

blando, agg.                                                                                             i (e, ty) butt (Rd) (ALLK)

                                                                                                                  i (e, ty) njomy

blatta, s.f.                                                                                                 brúmbuh  -ghi  -ghit

bocca, s.f.                                                                                                 gkoji  -a  -es

boccale, sm.                                                                                              kinat  -a  -es

                                                                                                                  gkrik  -a  -es (AMK6, Gl5)

boccio, sm.                                                                                               boççyk (Vrb)

bocconi, agg.                                                                                            i (e, ty) permissury 

                                                                                                                 (ALLK antico)

bolla, sf.                         (delle mani; piccole vescichette)                      pluromy (Rd.); varrokje

                                                                              báthyt bónjin varrokjet

                                                                              le fave provocano le -

bollire, v.tr.intr.             (cfr. cuocere, cucinare, arrostire)                      zhíanja  zhiata  zhiar

bontà, sf.                                                                                      +          miryssíi  -a  -e

borraccia, sf.                 (di legno)                                                           kokodyridha (RGN)

borrana, sf.                   (borragine)                                                        vurráin  -a  -es

                                                                              vurráina ósht njy baar me fiéta ççy spónjin,

                                                                              la borrana è una erba dalle foglie pungenti.

bosco,                                                                                                       pily -i -it  (ALLK antico)

botola, sf.                                                                                                 katarrát  -i  -it

botte, sf.                                                                                                   but  -i  -it  pl.butara

                                      (botte media)                                                      karrokjy  -ja  -esy (RGN)

bottega, sf.                   (kal. putiga)                                                        putih  -gha  -ghes

bottegaio, sm.              (kal. putigaru)                                                     putighaar  -i  -it

bottiglia, sf.                                                                                             súmbyl  -a  -es  (Rd.)

bottone, sm.                                                                                             thúmbezh  -a  -es (AMK3)

bozzolo, sm                 (gomitolo; del baco da seta)                                llómbysh  -i  -it

                                                                                                                 kukul  -i  -it (AMK10)

braccio, sm.                                                                                             kraah  -u  -ut  pl.kreeh

brace, sf.                                                                                                  fingjigh  -i  -it pl. fingji(yt

                                    (mista a cenere)                                                    prush  -i  -it  pl.prushyt

brama, sf.                                                                                                maah  -ghi  -ghit

branco, sm                                                                                               llegk  -a  -es (AMK)

brandello, sm.                                                                                         zzary  -i  -it (AMK3)

                                                                              zzarre, zzarre…

                                                                              a brandelli   

breve, agg.                                                                                               i (e, ty) shkurtur

briciola, sf.                                                                                              Thirrim  -i  -it (AMK3)

                                                                              thirrime bukje,

                                                                            - di pane.

briglie, sf.                                                                                                freer  -i  -it

brina, sf.                                                                                                  voézhy  -a  -es (Rd. Mls)

                                                                                                                 drosii  -a  -es (AS)

brivido, sm.                                                                                             drídhurit

brocca, sf.                                                                                                kinat  -a  -es

broccolo, sm.                                                                                           lakar  -a  -es; pl.lakarat

brodo, sm.                                                                                                loonk  -gku  -ut

broncio, sm.                                                                                             me búzhin

bronzo, sm.                                                                                              bruunz  -i  -it

bruciare, v.tr.                                                                                          diékk, dógja 

                                                                                                                 (diógka) diégku(r)

                                                                              diigke, 

                                                                              brucialo

                                                                              ty ty diégkyshin,

                                                                              che ti possano -

bruco, sm.                      (verme)                                                             krimb  -i  -it

brutto,agg.                                                                                               i (e, ty) ljéssumy (AMK6)

buca, sf.                                                                                                   gkuvor  -a  -es

bucare,v.tr.                    (trasl. fare iniezioni)                                         sponda  -va  -úar

                                                                              spoi! 

                                                                              buca!

                                                                              spóie!

                                                                             bucalo-a!

                                                                             ty ty spófshin siit,

                                                                             che ti possano – gli occhi;

                                                                             ve( kute spúa,

                                                                             andava bucando.

bucato, agg.                                                                                             i (e, ty) spúar

bucato, sm.                                                                                              fingjiy  fingjía  fingjíes (AMK)

buccia, sf.                           (kal. corkja)                                                  korkjy  -a  -es

                                            (involucro)                                                    fyludh  -a  -es (Sh. Mtr.)

buco, sm.                                                                                                  gkuvoor  -a  -es

budello, sm.                        (cfr. intestino)                                            zhoor  -a  -es pl. zhórrat ~ zhoryt

                                                                               zhorri ósht i gjátt,

                                                                               il – è lungo.

bue, sm.                                                                                                    ka  kau  kaut pl. kjée  kjety

                                           (Puh.)                                                             kjé  kjéu  kjéut pl. kjét

                    (forma nuova errata per sovrapposizione omofonica di un nuovo

                      plurale determinato derivato da kjée = buoi, vecchio, alla

                     vecchia parola kjérra, carro.)

bugia, s.f.                                                                                                 rremy  -a  -es (AMK4)

                                                                                                                 rremuzhí  -a  -es (AMK3)

                                          (dire bugie)                                                    rrimendonja  -va  -úary

bugiardo, agg..                                                                                        i (e, ty) rreemy; (AMK3)

bulbo, sm.                                                                                                boççyk (AMK9)

buono, agg.                                                                                              i (e, ty) miir

burro, sm.                                                                                                ty llíary  -i  -it (AMK4)

                                         (Puh. (grasso))                                                 kundim  -a  -es 

                                         (butirro)                                                           gjallp ~ gja(py 

                                                                                                                 (ALLK ant.)

burrone, sm.                   (kal. timpa)                                                      timby  -a  -es

bussare, v. intr.                                                                                        trukkughissinja  -a  -ur

butirro, sm.                                                                                             gjalpy ~ gja(py (ALLK antico)

buttare, v.tr.                                                                                            shtinja    shtura  shtuun

                                                                                                                 shtie       shture

                                                                                                                 shtin       shtu

                                                                                                                 shtimi     shtuum

                                                                                                                 shtini      shtuut

                                                                                                                 shtinjin   shtuun

                                                                               kaam shtuun tumazzyt,

                                                                               ho buttato la pasta

                                                                               shti!,

                                                                               butta!

                                                                               ty ty shtífshin kka njy timby!

                                                                               che ti possano – da un burrone!

C

caccia, sf.                                                                                                  gjatár  -i  -it (Rd.)

cacciare,v.tr.                                                                                             gjagjà (Rd.)

                                            (mandar via)                                    
 prizhonja  -va  -úar

                                            (togliere)                       
 ndziri(nja)  ndzura  ndzíer

cacio, sm.                                                                                            
 diáthy  -ity  -tity

                                                                             diáthyty my purkjén,

                                                                             il - mi piace

cadavere, sm.                                                                                +         kurmi i (e, ty) dekur

                                                                                                                   kurmi i pa gjoghy

cadere, v.intr.                                                                          
  binja  (bíe)  bita ~ raar

caduta, agg.                                                                                               i (e, ty) raar

caffè, sm.                                                                                       +          lonk i zhi; longku i zhi

                                            (bevanda, acquavite, liquore)                        rak  -i  -it (Kmd.)

caglio, sm.                                                                                                 píkysurity (AMK6)

cagna, sf.                                                                                                   kúççyk  -a  -es

            s.m..                                                                                               kúççyk  -u  -ut

                                                                                                                   bustrh  -I  -it (AMK2-7)

                                                                                                                   kjén  -i  -it (ALLK)

calabrone, sm.                                                                                          gkrer  -i  -it (AMK2-7)

calcagno, sm.                     (zoccolo delle bestie)                                     thombur  -a  -es (AMK7)

calcare, v.tr.                       (premere)                                                       ndóndi(nja), ndonda, ndondur

                                                                    imp. ndonde
calce, sf..                                                                                                   kirkjer  -a  -es

calcio, sm.                                                                                                 shkéi(py, shkéi(bi, shké(bit

                                                                            ka dhoon njy shkéi(ph,

                                                                            ha dato un calcio.

calcolare, v.tr.                    (contare)                                                         rimbironja  -va  -úar

caldaia, sf.                                                                                                 kussí  kussía  kussíes

                                                                           njy kussí e piót me újy,

                                                                           una caldaia piana d'acqua

caldarrosta, sf.                                                                                         ruzhel  -a  -es

                                                                            kishtenjat mund ~(bot) bohen ty zhíara, 

                                                                            ruzhelle o ty mpurnissura.

                                                                            le castagne si possono fare bollite,

                                                                            arrostite o infornate.

caldo, agg.                                                                                                i (e, ty) ngkrohyt

                                                                           diálli ósht i ngkrohyt

                                                                           il bambino è -

                                                                           váizha ósht e ngkrohyt

                                                                           la bambina è -

                                                                           újit ósht ty ngkrohyt 

                                                                           l'acqua è -

caldo, sm.                         (cfr.scaldare)                                                   vaaph  vapa  vapes

                                                                           vapa boon doom

                                                                           il - fa male

                                                                           vapa purkjén

                                                                           il - piace

                                                                           my purkjén mo vapa se titimi, 

                                                                           mi piace più il - che il freddo

                                                                           sot boon vaap,

                                                                           oggi fa -

calmare, v.tr.                                                                                            prakantany (AMK3)

calpestare, v.tr.                                                                                       shtípi(nja), stipa, shtipur

                                                                                                                 shtipin

                                                                                                                 shtipin

calunniare, v.tr.             (accusare, denunziare)                                     ngallessi(nja)  -a  -ur

calvizia, s.f.                    (senza capelli)                                                  i pa lesh

calvo, agg.                      (senza capelli)                                                  pa lesh

calza, s.f.                                                                                                 çarappy  -i  -it (AMK7)

calzare, v.tr.                                                                                            kyghenja  -ta  -úar (CmA.)

                                                                                                                mbetinja  -ta  -ury (AMK3)

calzatura, s.f.                                                                                          mbáthurit (AMK7)

calzolaio, s.m.                                                                                         kupuzzaar  -i  -it (AMK6)

calzoni, s.m.                                                                                            tirkjy, tirkjit, tirkjivet

                                                                              tírkjit jaan ty ngkushta,

                                                                              i pantaloni sono stretti

cambiare, v.tr.                                                                                        ndirronja  -va  -úar

               -arsi ,v.rifl.                                                                                ndirroham

                                        ( - di vestito)                                                    stollisinja  -a  -ury

                                                                                                                 stollissam  -a  -ur (RGN)

                                                                              u ndirróhysha,

                                                                              mi cambiavo

                                                                              u u ndirrova

                                                                              mi cambiai

                                                                              ure ndirronja shtupí,

                                                                              io cambio casa

cambio, sf.                                                                                              dirrúarit

camera, sf.                 (cfr. stanza)                                                          kambar  -a  -es; pl. kambarat

                                                                                                                 mbetur  -i  -it (AMK7)

cameriera, sf.                                                                             +          shurbetór  -a  -es

camicia, sf.                                                                                              kumish  -a  -es

                                  (camicia da donna!)                                               linjy  -a  -es 

                                  (pieghettata)                                                           linjy me gháidhat

                                  (con ricami)                                                            linjy me dhekty  

camino, sm.              (cfr. focolare)                                                         vaatr  -a  -es (AMK)

                                  (mensola interna del camino)                                 parafidh  -a  -es 

camminare, v.intr.                                                                                   shkelli (nja), shkella, shkellu (r)

                                                                             kaam shkellu kái,

                                                                              ho camminato tanto

                                                                              shke!

                                                                              cammina!

                                                                              ket shkelli,

                                                                              devo camminare

                                                                              ty shkelççy nteri zzáthury!

                                                                               possa – sempre scalzo!

camomilla, sf.                                                       kamolé, kamolléa, kamollées (ALLK)

campagna, sf.                                                                                          dhérat

campagnolo, sm.                                                                         +          jashtáar  -i  -it

campana, sf.                                                                                            kumbóor  -a  -es

                                     (bestemmia)                      ty ty frífshin kumborin,

                                                                              che ti possano suonare la -

campanello, sm.                                                                          +          kumboryzhy  -a  -es

campo, sm.                                                                                              dherat

                                     (campo arato)                                                      arghomaty

camposanto, sm.                                                                         +          varrat

canapa, sf.                                                                                               kánav  -i  -it

candela, sf.                                                                                              diíli,  diilíu,  diilíut (AMK7)

                                                                                                                 kjirí, kjiriu, kjiriut

                                                                              njy zzoopy kjirí

                                                                              un pezzo di candela

candeliere, sm.                                                                                        shelkjiróor  -i  -it (Rd)

candelora, sf.                                                                                           kandighoor  -a  -es 

                        (vecchio ritornello )                  boora, boora kandighóra

                                                                          gjith púllat vénjin te bóora…

                                                                          neve, neve, candelora

                                                                          tutte le galline vanno sulla neve   

                                                                          te kandighóra piékjit rúajin 

                                                                          héghin pysé ngky ket háhe(
                                                                          mo mish phy gjith múaji e

                                                                        “kreshmes”

                                                                          il giorno della - i vecchi conservavano lo spiedo

                                                                          perché non si doveva mangiare carne

                                                                          per tutto il mese della Quaresima.
canna, sf.                                                                                                kárbuh  -gha  -ghes

                                                                          kárbugha ósht e shuurtur,

                                                                          la - è corta

                                                                          kárbughat tundughíssen me érin,

                                                                          le canne si muovono col vento.

cantare, v tr.                                                                                           kindonja  -va  -úar

                                                               imp   . kindó!
                                                                          canta!

canzone, sf.                                                                                             konk  -a  -es

                                                                                                                 kangjel  -lli  -llit;


                                                                                      viérsh  -i  -it(AMK7 -ALLK)

                                       (canto di uccello)                                              pyrshlinghyzha (Gng. da Rd.)

capace, agg.                  (esser -)                                                              jaam i (e, ty) zhoti (AMK7)

capanna, sf.                  (cfr.pagliaio)                                                      kallivy  -a  -esy (RGN)

                                                                                                                  pl.vallive  -ty

capello, sm.                                                                                              kripyt (AS)

                                                                                                                  leesh, -i, lesht: leshit

                                                                         kaam njy “figh”leesh i baardhy

                                                                         ho un - bianco

                                                                         kaam léshyt ty bárdha

                                                                         ho i capelli bianchi

                                                                         kaam léshyt ty zhezha

                                                                         ho i capelli neri

                                                                         kaam njy "figh" lesh i zhezhy e njó i kúkjy,

                                                                         ho un capello nero e uno rosso.

                                                                         (Rohlfs:in Acquaformosa: lesh; njy lesh,

                                                                         un capello, in polemica con G. Majer che 

                                                                         sosteneva fosse neutro. Radha ancor 

                                                                         prima era del parere di Rohlfs).

capire, v.tr.                                                                                             digkonja  -va  -úar

                                                          imp.        digkó! 

                                                                              capisci!

capocchia, sf.                 (di spillo e cappelletto della ghianda)               kavokje  -a  -esy (RGN)

cappello, sm.                  (maschile)                                                         shapyk  -a  -es (ALLK)

                                       (femminile)                                                        kezh  -a  -es (AMK)

cappio, sm.                                                                                               llak  -u  -ut (AIM)

cappotto, sm.                 (mantello)                                                          mandiél  -i  -it

                                                                                                                  mbiveshur  -i  -it (AMK7)

                                                                        mandiél gkuni,

                                                                        mantello di “frandina” lana grezza.

capra, sf.                                                                                                   dhi, dhía, dhíes

                                      (appellativo vezzeggiativo per capra)                  shish, shisha, shishes

                                                                       kjúmysht dhíe,

                                                                       latte di –

                                                                       my purkjén kjúmyshti ty dhiise míkut tiimy,

                                                                       mi piace il latte della capra del mio amico.

                                                                       kjúmyshti dhíe ngky o' ty miir

                                                                       phy diályt pysé i boon doomy

                                                                       il latte di - non è buono per 

                                                                       i piccoli perché è pesante.

capraio, sm.                                                                      +                   dhiáar, dhiári, dhiárit

capretto, sm.                                                                                           kazzikji  -i  -it (Vrb.-ALLK)

caprone, sm.                        (cfr. becco)                                                 dash  -i  -it (AMK)

carabiniere, sm.                                                                                     vashteery  -i  -it (Gng.)

                                                                                                                 vashkjerr ~ feshkeery (AMK3)

caraffa, sf.                                                                                               kinaat, kinata, kinates

                                                                          kinata rúan újit ty stohyt

                                                                          la caraffa conserva l'acqua fresca.

carbonchio, sm.                                                                                       Kokjy, kokja, kokjes

carbone, sm.                       (cfr.brace)                                                    fingjihy, fingjighi, fingjit

                                                                          ósht i dhezhur njy fingjihy vet 

                                                                          è acceso un solo –

                                                                          dheezhy gjithy fingji(t,
                                                                          accendi tutto il carbone

carcere, sm.,f.                    (cfr.prigione)                                                fillakjíy  -a  -es (Gng.)

carciofo, sm.                                                                                            kakoççuh  -ghi  -ghit

cardare, v.tr.                                                                                            manghanissi(nja)  -a  -ur

                                                                           kaamy manghaníssu(r) liit

                                                                           ho cardato il lino

caricare, v. tr.                                                                                          nkarkonja  -va  -úar 

                                                                     imp. nkarkó!

                                          (bestemmia

                                           benevola)                  ty te nkarkofshin nkrah!

                                                                             che te la possano caricare addosso!

carne, sm.                                                                                               mish, mishyt, mishytit

                                                                             mish líshkyt,

                                                                             carne magra.

                                                                             míshyty my purkjén

                                                                             la carne mi piace

                                                                             míshyt o’ ty miir,

                                                                             la carne è buona.

                                                                             míshyt lópie ngky my purkjén,

                                                                             la carne di vacca non mi piace.

                                                                             míshyt viççarelli ngky my purkjén,

                                                                             la - di vitellina non mi piace.

                                                                             o’ mish viççi,

                                                                             è – di vitellina.

                                                                             dáshit,

                                                                             di montone;

                                                                             derku, 

                                                                             di maiale;

                                                                             sotty míshyty jét shuum shtréiht,

                                                                             oggi la - costa molto"cara".

                                                                             njy heer Puherí háhe( mish lópie,

                                                                             vétemy kkuur ndenjó ty atire gkramisse(!

                                                                             un tempo a Pallagorio si mangiava carne di vacca

                                                                             soltanto quando qualcuna di esse cadeva..

carnevale, sm.                                                                                        kangkevaar  -i  -it

                                                                                                                ljidhun (Gng.)

caro, agg.                        (di affetto)                                           +         i (e, ty) dashur

                                        (di prezzo)                                                      i (e, ty) shtrhéit

carponi, avv.                                                                               +         me katrh koomby

carro, sm.                                                                                    +          kjerry  -a  -es

cartilagine, sf.               (dell’orecchio)                                                  diémyt e véshyt (Gng)

casa, sf.                                                                                                    shtupí  -a  -es

casalinga, sf.                                                                                            nikukjír  -a  -esy (AMK7)

caso, sm.                                                                                                   razhyt (AMK3)

                                                                                                                  zhonja shtupíeje(AMK7)

cassa, sf.                                                                                                   sindukjy, sindukji, sindukjit

                                       (da morto) sepolcro riferito a Gesù.                  vaar, varra, varres

castagna, sf.                                                                                             kishtenjy  -a  -es

castagno, sm.                                                                                           koomby kishtenjy

                                                                              ure diékky njy druu kishtenje,
                                                                              io brucio un legno di -

castrare, v.tr.                                                                   drédhinja  -a  -ur; pl. érdherat

catarro,                         (v. raffreddore) 

catena, sf.                                                                                                 dzindzury  -a  -es (Gng.)

cattivo, agg.                                                                                              i (e, ty) liik

                                                                                                                   i (e, ty) bushtrh (Rd.)

                                                                              njy ghajar i lliik,

                                                                              un bambino cattivo

                                                                              njy váizh e lligke

                                                                              una bambina cattiva.

cava, sf                         (di pietra).                                                            parrer  -a  -es

cavalla, sf.                                                                                                 pelly  -a  -es

             sm.                                                                                                kaal  -i  -it

                                      (cavalli, in coppia, di vettura)  kué(
                                      (esser portato a cavallo da una persona )   ngkallosh…
cavalletta, sf.                                                                                            karkallezzy  -i  -it

cavare, v.tr.                  (estrarre)                                                              ndziiri, ndzura, ndziru(r)

                                                                                                                   shkulli(nja), shkulla, shkullu(r)

                                                                              shkuul at dhoomby,

                                                                              cava quel dente;

                                                                              ndziir kupuzzyt,

                                                                              togli le scarpe.

cavolo, sm.                                                                                               llaakar  -ra  -es

cavezza, sf.                  (cfr.briglie)                                                          freery  -i  -it

cavità, sf.                     (in generale)                                                        (gku)voor -a -es

                                     (di un albero)                                                       kupe  -a  -es

                                                                              lliissi ka njy kupe,

                                                                              l'albero ha una cavità.

cece, sm.                                                                                                    kjíkjar  -i  -it

cedro, sm.                                                                                                 kjidry  -i  -it (Gng)

celibe, sm.                   (cfr.giovane)

cena, sf.                                                                                                     gjary  -i  -it...mbrómieje

                                                                                                                   (AMK7)

cencio, sm.                                                                                                (iropaary  -i  -it (ALLK)

ceneracciolo, sm.                                                                                      ghissí  -a  -es

                                                                                                                   finjy  -i  -it (AMK)

cenere, sf.                                                                                                  hi, hiu, hiut; pl.hirat

                                    (cenere caldissima mista a braci)                           foffly  -i  -ity

                                   (festività  le Ceneri)                                                hirat

cenno, sm.                                                                                                 dzingk

cento, agg. num. card.                                                                               njy kjinty

centro, sm.                                                                                                 kjiondry  -i  -ity

ceppo, sm.                                                                                                  kuzaar  -i  -it (AMK7)

cera, sf.                                                                                                      dilly, dilli, dillit (AMK)

                                                                              kjirí dili(
                                                                              candela di cera

cercare, v. tr.                                                                                             kurkonja  -va  -úar

                                                                              kurkóje kitijé,

                                                                              cercalo là;

                                                                              kurkò,

                                                                              cerca;

                                                                              ket kurkoççy,

                                                                             devi cercare;

                                                                             ty kurkoççy; ty kurkofsh,
                                                                             possa cercare...

                                                                             aí ket kurkoor,

                                                                             egli deve cercare

cerchio, sm.                                                                                             rreethy  -i  -it (AIM; Rd)

cercine, sm.                                                                                             kjumazzy  -i  -it

cerino, sm.                                                                                              shkrepur  -i-  it (AMK)

cervello, sm.                                                                                            truu, trutty, truttyty

                                                                             njy ghájar me truu

                                               ("páljyshy" Gng. da Rd.)

                                                                             un ragazzo intelligente.

cervo, sm.                                                                                                dhre, dhréu, dhréut

                                         (volante)                                                          diáh, diághi, diághit

cespuglio, sm.                                                                                          dushk  -a  -es

                                                                                                                 mukjy  -ja  -jes

                                                                                                                 krupelj( (AMK6)

cesta, sf.                                                                                                   zharekjy  -e  -es (AMK7)

                                                                                                                  ryzh  -a  -esy (AMK6)

                                         (ovale intrecciata per seccare fichi o altro)     kaljiy  -a  -es (AMK5)

                                                                                                                 shpaazh  -e  -es

cetra, sf.                                                                                                   kjitaary  -a  -esy (Rd.)

cetriolo, sm.                                                                                             karkavéz  -i  -it (AMK5)

che, pron. interr.                                                                                       kjy ; ççy ;se

                                        (cong.)                                                              sa(t)

chi, pron. rel. dim.                                                                                    kjy, kush, zzilli

chiacchiera, sf.              (parola sconcia)                                                 sholjy  -je  -jesy (AMK3)

                                                                              mos thúe sholje

                                                                              non dire  -

chiamare, v.tr.                                                                                          hirres, hirrita, hirritu(r)

                  v.rfl.  gjuham                                      kaamy hirritu(r) Kostandininy,

                                                                              ho chiamato Costantino.

                                                                              si kjiúhe(,

                                                                              come ti chiami?

                                                                              si kjiúhet ajó hoory?

                                                                              come si chiama quel paese?

chiaro, agg                     (chiarito).                                                           i (e, ty) rigjirúary

                                       (luminoso)                                                          i (e, ty) thiéll (AMK6;Gl.5)

chiasso, sm.                                                                                               gjialmarí  -i  -it (Rd.)

                                                                                                                   tri(imy  -i  -ity (Gng.)

chiave, sm.                                                                                                 kíççy  -i  -it

                                                                               (vg.)                             kjiççy  -i  -it 

                                                                              ómy kíççin e derys,

                                                                              dammi la chiave della porta.

chicco, sm.                                                                                               kokje  -a  -es

chiedere, v.tr.                                                                                           píanja  -ta  -a(r)

chierico, sm.                                                                                            akolity  -i  -ity (Rd)

                                      (dal greco:Canto delle gesta

                                       d'oltremare di D’Annunzio)

chiesa, sf.                                                                                                 kish  -a  -es

                                                                                                                 kjish  -a  -es (v.gen.)

chioccia, sf.                                                                                              kughós  -a  -es

chiocciola, sf.                                                                                           kumil  -i  -it (AMK)

chiodo, sm.                                                                                               gkoozhd  -a  -es

chiudere, v.tr.                                                                                          mbighinja ~mbughinja

                                                                                                                 mbirta ~mbughirta

                                                                                                                 birtu(r) ~mbughirtur

                                                                              mbigh dérin 

                                                                           ~ mbughí dérin,

                                                                              chiudi la porta

                                                                              mbigh gkojin 

                                                                           ~ mbughí gkojin,

                                                                              chiudi la bocca.

                                                                              mbigh siit 

                                                                           ~ mbughí siit

                                                                              chiudi gli occhi

                                                                              mbirta derin 

                                                                           ~ mbughirta derin,

                                                                              chiusi la porta

                                                                              kaam mbirtu(r) derin 

                                                                            ~kaam mbughirtu(r),

                                                                              ho chiuso la porta

                                                                              dera ósht e mbírtu(r) 

                                                                          ~  dera ósht e mbughirtu (r)

                                                                               la porta è chiusa.

chiunque, pron. indef. rel. sin                                                                ndzo kush

chiuso, agg.                                                                                             i (e, ty) mbirtu(r) 

                                                                                                             ~ mbughirtu(r)

ci, pron. pers. m.,f.pl. di prima pers.                                                       na, neve

                                    preposto:nominativo         na 

                                             genitivo                    kka neve
                                             dativo                       neve
                                    preposto:per tutti i casi:    na

ciabattino, sm.                                                                                        kupuzaar  -i  -it (AMK)

ciambella, sf.                                                                                           kullaççy  -i  -it; pl. kulléççyt

ciascuno, agg.indef.                                                                                 ngka; ngkanjó; ndenjó

                                                                              na kaan dhoon njy ghibry ngka njó

                                                                              ci hanno dato un libro -

cibare, v. tr.                                                                                              tagkissinja  -a  -ury (AMK)

                                                                                                                  kjandissynja  -a  -ury (RGN)

                                                                              kaam kjandissur diállin,

                                                                              ho cibato il bambino.

cibo, sm.                                                                                                    gjaary  -i  -ity  (AMK3)

cicala, sf.                                                                                                   zodzer  -i  -it  (ALLK)

cicatrice, sf.                                                                                               llavomy  -i  -ity (AMK)

ciccioli, sm.                                                                                                shenk  -gkie  -esy (AMK9)

                                                                                                                   fringjy  -t  -ivet

                                     (cotiche, piedi ed altro)                                         zingkaridh  -e  -esy

               kaamy ngkroon fríngj(,

                                                                              ho mangiato ciccioli

                                                                              fríngjit jaany ty miira,

                                                                              i ciccioli sono buoni;

                                                                              ure hanja fríngj(,

                                                                              io mangio ciccioli

                                                                              fríngj( ty májume ~ a

                                                                              ciccioli grassi;

                                                                              fríngjuh ty májum,

                                                                              cicciolo grasso

cicoria, sf.                                                                                               parakallidh  -a  -es 
cieco, agg.                                                                                               i (e, ty) paa-si

                                                                                                                i (e, ty) verbyr (AIM)

cielo, sm.                                                                                                 kjíah,  -gha,  -ghes.

ciglio, sm.                                                                                                vetul  -a  -es (AMK7)

ciliegia, sf.                                                                                               kjushí,  -a,  -es

                                     (forma errata da nuova generazione)                 çushí  -a  -es

                                     (forma arcaica)                                                   kyrshii

ciliegio, sm.                                                                                             koomby kjiushije

                                     (forma errata da nuova.generazione)                 koomby çushie

cima, sf.                                                                                                  malli  -i  -mallit

                                                                                                                çok  -i  -mallity 

                                                                                                                (AMK9 / ALLK/Rd.)

cimice, sf.                                                                                               fulykjimy  -a  -esy (Gng.)

cingere, v.tr.                                                                                           rrokinja  -a  -ury (Gng.)

cinghiale, s.m.                                                                                        derr  -i  -it pl. derra

                                     (oppure)                                                             derky  -i, egkyrh(ALLK)

cinque, agg.num. card.                                                                           peesy

cinquanta, agg.num.card.                                                                      peesydhiét

cintura, sf.                  (parte del corpo, la vita)                                     mes, messi, messit

                                    (bandoliera:termine militare)                              brezhy  -a  -esy (AMK)

ciò, pron. dimostr.                                                                                   kytà; kytó

ciocco, sm                   (ceppo).  .                                                            zángkaar  -i  -it

                                                                              dru i traashy,


                                                    legno grosso

ciottolo, sm.                                                                                            gkúrith  -i  -ity

cipolla, sf.                                                                                               kjéph, kjépa, kjépes

                                                                               kjépa vuhet te gjari e te mishyt,

                                                             (lett.)         La cipolla si mette nella

                                                                               minestra e nella carne.

                                                                               kjépyt bóhen te kópyshti 

                                                                               e te gkúshti i shkúllymi e pra

                                                                               i vírimi te kjagha e kámbares te 

                                                                               njy shkoop ççy víret. Kjépyt

                                                                               bóhen ty zhíara, ty piékura,

                                                                              ty privillúara me kriph e me va(.
                                                                              Le cipolle si coltivano nell'orto e il mese

                                                                              di giugno vengono raccolte e appese 

                                                                              su pali pendenti dal soffitto.

                                                                              La cipolla va preparata con olio e sale 

                                                                              dopo averla bollita, arrostita o scaldata 

                                      (involucro della cipolla) (ALLK)                      fyludh e kjépesy

cipresso, sm.                                                                                            kjiparissy  -i  -it (Rd)

circondare,v.tr.                                                                           +          ve-mbi-reeth

                                                                                                                  rriédhinja  -va  -ury (Rd)

città, sf.                        (cfr. paese)                                                           hoor  -a  -es

                                                                                                                  katundy  -i  -it 

                                     pl. ind.                                                                  katunde

                                     pl. det.                                                                  katundet

cittadino, sm.                                                                           +              horís  -i  -it

civetta, sf.                                                                                                 gjirigjóny  -i  -ity

                                                                                                                  kjiló, kjiloi, kjiloit (AMK6)

cocchiume, sm.                                                                                        gkoja e butity

coccio, sm.                    (di tegola o di piatto)                                          lil  -la  -les

                                                                              lozhymi te líllat? 

                                                                              giochiamo ai cocci?

                                                                              u kkuur ísha i vógkyl~(i vókkyl) 

                                                                              lózhia te lillaty,
                                                                              io quand'ero piccolo

                                                                              giocavo ai cocci.

                                                                              ngky vrenja díaghin,

                                                                              siit my bónjin lilla lilla...

                                                                              se guardo il sole gli occhi mi fanno scintille.

cocomero, sm.              (cfr. zucca)

cocuzzolo, sm.              (cfr.cima)

coda, sf.                                                                                         +        bisht 

                                      (figlio di puttana)                                               biir putorie / bishtaar

coditremola, sf.                                                                                       shkundabísht  -i  -it

cogliere, v.tr.                (cfr.raccogliere)

ciglioni, sm.                  (cfr. testicoli)                                                    érdherat; lokjet

                                      (bestemmia)                    ty ty zhoft njy maghanov,
                                                                              che ti colga una cattiva fortuna.

cognata, sf.                                                                                              kunaat, kunata, kunates
cognato, sm.                                                                                            kunat  -i  -it

cognome, sm.               (Puh. v..nome)                                                    nimur  -i  -it

                                                                                                      +         émery  -i  -it…e vatres

colabrodo, sm.                                                                             +         shkila-loongku

colare, v. tr.                                                                                             shkilonja  -va  -úar (AMK5)

                             (antico significato di correre)  riéth,

                                                                             gocciolare 

                                                                             vúzza riéth,

                                                                             il barile sgocciola 

                                                                             buti riéth,

                                                                             la botte sgocciola.

colazione, sf.                                                       buk-menatie (ShMt.)

                                                                             u’ ha buk-menatie,

                                                                             far colazione

collana, sf.                                                                                             (annaky  -a  -es

colla, sf.                                                                                          +     ngjíturit

collare, sm.                                                                                     +     kjfafor  -i  -it

collina, sf.                                                                                              ra(  -i  -it

collo, sm.                                                                                                kjiaf  -a  -es

colmare, v.tr.                 (nel senso di riempire)                                    piónja, pióta, piót

                                                                                                               mbiónja, mbióva, mbiúar

                                                                               ket mbiónja ~ (piónja)bútin me ver,

                                                                              debbo colmare di vino la botte.

                                                                              vúzza ósht e piót me újy,

                                                                              il barile è colmo d'acqua

colma, agg.                                                                                               i (e, ty) piot

colomba, sf.                  (kal.ant.)                                                             paghumb  -i  -it 

colore,  sm.                                                                                               ngjiry  -i  -ity (Rd;Vrb)

colostro, sm.                                                                                             kughostr  -a  -es

                                                                               kughostra ósht kjúmshti ççy 

                                                                              ngky o’ ty miir e e boon dhía kkuur píah.

                                       (lett.)                               colostro è il latte non buono

                                                                               e lo dà la capra quando figlia.

colpa, sf.                                                                                                     stéssurity

colpire, v.tr.                  (cfr. cominciare)                                                   zhonja, zhura, zhoony

                                                                               zheja,

                                                                              colpiscilo 

                                                                              mus (mos) ja zhe,

                                                                              non colpirlo

                                                                              ja kaam zhoon,

                                                                              l'ho colpito;

                                                                              ja zhura,

                                                                              lo colpii;

colpo, sm.                      (un pugno)                                                          njy gkrusht

                                       (un calcio)                                                          njy shkéib ~ shkeiχph

                                                                                                                  ndóndurity (AMK3)

coltellaccio, sm.                                                                                       thiik e madhe

coltello, sm.                                                                                              thiík  -a  -es

colto, agg.                      (che ha cultura)                                                  i (e, ty) ditur

colui, pron. dim. m. sing.                                             nom.                    ají, ajó, ató.

                                                                                     gen. e dat.            ati(y, asa(y, ati(y.

                                                                                     acc.                      ató, ató, ató

                                                                                     plur. nom e acc.   ató

                                                                                              gen. e dat.    atiryve

comandare, v.tr.                                                                                      jappy fially; urdheronja

                                                                                                                 (AMK7)

comare, sf.                                                                                                ndrikuh  -gha  -ghes

combattere, v. intr.                                                                                   luftonja  -va  -úary (AMK)

                                                                                                                   luftonja  -va  -úary (AMK3)

come, part. comp.                                                                                      si

                                                                                bói si múa 

                                      (forma corretta)                 si u’)

                                                                                fai come me.

                                                                                si ají, 

                                                                                come lui;
                                                                                si ajó,

                                                                                come lei

                                                                                 si?

                                                                                come?

                                                                                si do ti,

                                                                                come vuoi tu.

cominciare, v. tr.            (n. gener.)                                                        zhonja 

                                        (forma corretta)               zhe 

                                                                                zhura

                                                                                zhoony

                                        (nuova gener.)                 zhonja e shkelli
                                        (forma corretta)               zhe e u niis 

                                                                                cominciare a camminare

                                                                                zhe figh ntene,

                                                                                comincia a dire di nuovo.

                                                                                mus zhe ntene figh,

                                                                                non ritornare sullo stesso argomento.

compagnia, sf.               (società)                                                           shokjería

compagno, sm.                                                                              +       shok  -u  -ut  pl. shokera(AMK)

comparatico, sm.                                                                                    krushkía ~ kushkía (AMK.)

compare, sm.                 (cfr.padrino) ((Puh. consuocero:RGN)            krushk  -u  -ut  pl.krushkjit

compassione, sf.                                                                                     lipisí, lipisíi, lipisíit

                                                                                                                 (AMK6-Gl. 5)

compatto, agg           .    (nel senso di intero)                                         i (e, ty) toory

compiere, v.tr.               (cfr. finire)

completo, agg.               (nel senso di pieno)                                            i (e, ty) piot

comprare, v.tr.                                                                                        biénja  -ta  -ur

                                                                               bié!,

                                                                               compra!

                                                                               ty biéçç,

                                                                               possa comprare.

compressa, sf.               (cfr.focaccina)                                                    e shtipury  -a  -es

compresso, agg.                                                                                       i (e, ty) shtipury  -i  -it

comprimere, v.tr.                                                                                     ndondi(nja)  -da  -du(r)

                                      (nel senso di sazio)                                              i ndondur, i zzitur

comunicarsi, v. tr. e rfl.                                                                            kunkonja  -va  -úary;

                                                                                                                   kungkoham  -a  -úary

comunione, f.(eccl.)                                                                                  kungkim  -i  -ity (AMK)

con, prep. propria         (con accusativo)                                                   me 

conca, s.f.                                                                                          +      lakezh  -a  -es

conciapelle, sm.                                                                                +      likuraar  -I  -it

concimare, v.tr.                                                                                +      ù koprisynja  -a  -ur

concime, sm.                                                                                             fekopré  -a  -esy (AMK)

concludere,v.tr.           (v.finire)

condire,v.tr.                 (v.preparare)                                                +      dirtonja me kundimin

condurre,v.tr.              (cfr.portare)                                                          kjéghi(nja) kjérta kjértu(r)

                                                                                                                   kjeghi(nja), prora, prun

confessare,v.tr.            (cfr. comunicare)                                                  kusmalissinja  -a  -ur (AMK)

                  -arsi ,v.rfl.                                                                                kusmalissemy  -a  -ur

                                     (comunicare,ricevere l'ostia)                                kungkonja  -va  -úary

                                                                                                                   kungkoham  -a  -ary

                                                                              shkomalissu edhé kungkohu,

                                                                              confessati e ricevi l'ostia. (v. Rd.) (ShMtr)

confetto,sm.                                                                                              kujóndry  -a  -es

conficcare,v. tr.                                                                                         ngkulli(nja)  -a  -ur(r)

                                    (bestemmia)                  ty ty ngkulshin njy thiikk te barku!
                                                                          che ti possano conficcare un coltello nella pancia!

confine, sm.                (cfr. siepe)

confusione, sf.                                                                                        nkaterrimy  -i -ity (AMK6-Gl.5)

congresso, sm.                                                                                +       mbillodhury  -i  -ity

coniglio, sm.                                                                                             kyshiljy  -i  -ity Gng.da Rd.)

coniugare, v.tr.           (cfr. torcere)                                                          drédhinja  -a  -ury (Gng. da Rd)

connettere, v.tr.                                                                                        lídhinja  -a  -ury

conocchia, sf.              (cfr.rocca)

conoscere, v.tr.                                                                                         njoh  -ha  -ur

                 -rsi ,v.rfl.                                                                                  njham  -a  -ur

                                                                              njíhu!

                                                                              conosci te stesso;

                                                                              njíhyshum, 

                                                                              ci conoscevamo.

                                                                              conservare,

conservare, v.tr.                                                                                       rúanja  -rúata  -rúa(r)

                                       (custodire)                                       ruanja dellet,

                                                                                               custodisco le pecore.

                                       (mettere da parte)                            viónja, vióva, viúa(r)

consolare, v. tr.

                  -arsi,v.rfl.                                                             drosisem; u u drosissa; ury (AS)

consolidare, v.tr           .(metter radici)                                                   ve renjy

consuetudine, sf.                                                                                    zhakoony  -i  -ity

consumare, v.tr.                                                                                      gkrissinja  -a  -ur

                                                                              ke gkrissu gjith újit, naní te ku piiny?

                                                                              hai consumato tutta l'acqua, ora dove bevi?

contadina, sf.                                                                                          jashtaar;  -e;  -es

contadino, sf.                                                                                          jashtaar  -i  -it

                                                                                                                 shataar  -i  -ity (AMK7)

contante, agg.              (nelle mani)  (forma errata ng..)                         te "doraty"

                                     (forma corretta.vg.)                                             te dúarty

                                                                               ty shkokjura,

                                                                               denaro liquido.

contare, v.tr.                                                                                            rim(b)ironja  -va  -úar

contrario, agg.                                                                                         i (e, ty) kundrellem (Rd.)

contro, prep.impropria                                                                             kundry; prei (ALLK)

convalescente,agg       (nel senso di meglio)                                           i (e, ty) láryççy (AMK3)

                                                                              -si vete me shyndet? 

                                                                              -Jam  i láryççy! (AMK3)

                                                                               - Come stai con la salute?

                                                                               - Sto meglio!

convenire, v.intr.                                                                                       (ee

                                                                                 ajó kupille i ka (e,

                                                                                 quella ragazza gli sta bene.

                                                                                 ajó kupille i kish (e, 

                                                                                 quella ragazza gli stava bene.

                                                                                 my ka (e,

                                                                                 mi conviene

                                                                                 ngky my ka (e,

                                                                                 non mi è convenuto.

conversare, v.intr.                                                                                     ljighirónja  -va  -a 


                                                                                         (Gng.da Rd)

                                     (nel senso di raccontare da RGN e Ang.)             rigjironja  -va  -úar

convertire, v.tr           .(cfr.cambiare e voltare)

convitare, v.tr.                                                                                          ftonja  -va  -úary (ALLK)

coperativa, sf.                                                                                   +      bashkim  -i  -ity

coperchio, sm.                                                                                  +      pyshtroory  -i  -ity

coperta, sf.                                                                                                karpity  -a  -es (AMK)

                                    (coperta fatta con stracci o lana grezza)                ndromidh  -dhi  -it (Ang.)

coppia, sf.                                                                                                  pendy  -i  -it (vg.)

                                    (ng.)                                                                       kukkjy  -a  -es 

                                                                              sa kukkjy karvelle ke boon?

                                                                              quante coppie di pane hai fatto?

                                                                              njy pend kjée

                                                                              una coppia di buoi

coprire, v. tr.                                                                                            mbillonja  -va  -úa(r)

                                                                             mbillò kríet, 

                                                                             copri la testa

                                                                             pishtrhó tigkanin, 

                                                                             copri il tegame

                                                                             pishtrhó póççen, 

                                                                             copri la pignatta

                                                                             pishtrhó shtrhatin, 

                                                                             copri il letto

                                                                             pishtrhóje,

                                                                             coprilo

                                                                             kemi pishtrhúa shtrhatin, 

                                                                             abbiamo coperto il letto

coraggio, sm.                 (nel senso di non aver paura)                            mus trombu

                                       (che ha cuore)                                                    ka zhomar

corbezzola, sf.               (cfr.sorbo)  (mora, fragola)                      marazh  -a  -es; pl.marezh, -at

                                                                              márazhat gjéhen te malli e jaan

                                                                              ty kúkje e kókje kókje.Várazhat

                                                                              gjéhen te llisi e dúken dárdha ty

                                                                              vógkyla e kkuur jaan ty miira 

                                                                              bóhen ty zhéezha.

                                                                              I corbezzoli si trovano in montagna 

                                                                              e sono di colore rosso e butterati.I

                                                                              sorbi crescono su una pianta

                                                                              arborea e sembrano delle piccole pere

                                                                              che tendono a diventare nere 

                                                                              e sono molto gustose.

corda, sf.                       (fatta con stracci)                                              téjy  téji  tejity

                                      (fatta con peli di capra)                                     trikkuzh  -a  -es

                                                                                                                lithaary  -i  -ity (AMK3)

corno, sm.                     (sing.)                                                                bri

                                                                                                                 briri ~ briu 

                                      (più frequente)                                                   briut

                                      (plur.)                                                                 brira (brinja) (AMK)

                                                                                                                 brirat (brinjat)

                                                                                                                 briravet (brínjavet) “

                                      (escl. Puh.)                       bríu!

                                                                               corno!

                                                                               njy dhi grulle
                                                                               capra senza corna.

corona, sf.                                                                                                kuror  -a  -es

                                                                              Krishtit i kaan voon njy 

                                                                              kuror gjómbie sipprhy kríet.

                                                                              A Gesù gli hanno deposto una

                                                                              corona di spine sulla testa.

                                                                              Njy kuror dhávinie

                                                                              una corona di alloro.

corpetto, sm.                 (cfr.giubetto,panciotto)                                      djipun  -i  -it

corpo,sm.                                                                                                  kurm  -i  -it

                                                                              kurmi i burrit

                                                                              il corpo dell’uomo

                                                                              kurmi i llisity
                                                                              il tronco dell’albero.

corredo, sm.                 (cfr. biancheria)                                                   luver  -a  -es

                                                                                                                   paja  -e  -es

                                     (dim.)                                                                    luverezhit / pajezhít

                                     (altri beni, dote in genere  Rd.RGN.)

correggia, sf.               (cfr.cinghia)                                                            bres  -i  -it

correre,v.intr.              (cfr.fuggire)                                                            jiki(nja)  -a  -ur

                                     (imp.)                                                                      jik!)

corrodere, v.tr.           (cfr. rodere, consumare)

corrucciare, v.tr.        (cfr. crucciare)

corsa, sf.                                                                                                     ty jikurit

corte, sf.                                                                                                     kurt  -ia  -ies

cortile, sm..                                                                                                vajy  vaji  vajit

corto, agg.                                                                                                  i (e, ty) shkurtur

                                                                               diit e gjat o e shkurtur,

                                                                               giornata lunga o corta

                                                                               hu i.shkurtur,

                                                                               palo corto

                                                                               diit ty shkúrtura,

                                                                               giornate corte

                                                                               dityt jaan ty shkúrtura,

                                                                               le giornate sono corte.

corvo, sm.                                                                                                 corvy  -i  -ity

cosa, sf.                                                                                                     shurbé  -u  -ut;

                                                                                                                  asía (AMK7)

                                       (cosa inservibile)                                               gjá ljaposh (AMK3)

                                       (tutte le cose )                                                    gjithysei) RGN.

coscia, sf.                                                                                                  kofshy  -a  -es; 

                                                                                                        pl.      -e  -et

                                                                                                        pl.      -shalty (TrF.)

così, avv.                                                                                                    kyshtu;

                                                                              kyshtù si,

                                                                              così come.

                                                                              pykytá,

                                                                              cosicchè, per questo

costa, sf.                         (del mare)                                                          zhaal  -i  -it

costantino, sm.                                                                                         Kostandin  -i  -it

costare, v.intr.                                                                                           jésy(nja)  -jita  -jitu(r)

                                       (nel senso di valere)                                           viénja

                                                                              sa jiét? 

                                                                              quanto costa?

                                                                              sa ka jitu(r)?

                                                                              quanto è costato?

                                                                              kusheddí sa jiét   ket jiés shuum!

                                                                              chissà quanto costa.deve co stare molto!

costì, avv.di luogo.                                                                                   ty atí

còte, sf.                          (pietra per affilare)                                             gkuur  -i  -it.

cotenna, sf.                                                                                               likur-derku

cotone, sm.                                                                                               pumbaak  -u  -ut

cotto, agg.                                                                                                 i (e, ty) zhiár ; piéku(r)

                                                                              privillonja -va -úar

                                                                             (scottarsi con acqua bollente

                                                                              oppure mettere verdura 

                                                                              o altro in acqua bollente)
covare, v.tr.                                                                                          +  kughossynja  -a  -ury

covo, s.m.                                                                                                 fulluun  -i  -it

covone, s.m.                                                                                             dhamat  -i  -it

                   (più covoni o spighe sparsi qua e là sul terreno)                   kavajun  -i  -it

                   (più covoni messi insieme nell'aia a forma di cono)             kakaroz  -i  -it

                   (pellicola che avvolge il chicco di grano)                             júshk  -a  -es

cravatta, s.f.                                                                                             llakk  -u  -ut

credere, v.tr.                 (aver fiducia)                                        bess

                                                                               kaamy bess,

                                                                               ho fiducia.

                                                                                                           u besonja  -va  -úar ~ bess (AMK7)

crepare, v.intr.                                                                                        zovissynja  -a  -ury (AMK2)

crepatura, sf.                                                                                           i (e,ty) loony

crepuscolo, sm.                                                                                        adjimy  -i  -it (Gng.)

crescere, v.intr.                                                                                         rrinja  -ta  -ury (AMK7)

                                                                                                                  rritam  -ta  -ury (RGN)

cresciuto, agg.                                                                                          i (e, ty) rritur (AMK7)

                                                                                                                  rritam  -a  -ury (RGN)

cresta, sf.                      (del gallo)                                                           çendra (Csl)

                                                                                                                  ljáfsky (Gng. da Rd)

creta, sf  .                     (cfr.argilla)                                                          boot  -a  -es

                                     (creta bianca senza acqua)                                   gkriin  -a  -es (AMK3)

criniera, sf.                                                                                               trinjy  -a  -es (RGN)

cristiano, sm.                                                                                            krishteer  -i  -it

Cristo, sm.                                                                                                Krisht  -i  -it

criticare, v.tr.              (critica negativa)                                                  dhinonja  -va  -úar

crivellare, v.tr.            (cfr.vagliare)

crivello, sm.                 (da grano)                                                             shoosh  -i  -it

                                     (per la farina)                                                        sit  -a  -es

croce, sf.                                                                                                    krikjy  -i  -it

                                                                              bonja krikjin,

                                                                              fare il segno della croce

crollare, v.intr.            (cfr.cadere)                                                           binja

                                                                                                                   bita     (ng.)

                                                                                                                   ra        (vg.)

                                                                                                                   bitu(r) (ng.)

                                                                                                                   rar       (vg.)

                                                                              vre mus bíe,

                                                                              attento chissà cadi.

crucciarsi, v.rfl.                                                                                        muriham

crucciato, agg.                                                                                          i (e, ty) murihur

cruna, sf.                                                                                                  gkuvoor  -a  -es e gji(porys

                                                                                                                  bith  -a  -es…e gji(porys

                                                                              bith gji(porie,

                                                                          -  dell'ago.

crusca, sf.                                                                                                  kruund  -a  -es

cruschello, sm.                                                                                          pupil  -a  -es (TrF)

cucchiaio, sm            . (cfr.mestolo)                                                          llugk  -a  -es

cucinare, v.tr.             (cfr. bollire)                                                           zhíanja  -ta  zhíar 

                                                                                                                    piék, pióka, piéku(r)

                                                                              ççy ke zhía(r)?

                                                                              che cosa hai cucinato?

                                                                               ke zhía(r)? 

                                                                               hai cucinato?

                                                                               ççy jé kjy zhíany?

                                                                               che cosa stai cucinando?

cucire, v. tr.                                                                                             kjépi(nja)  -a  -ur

                                                                               kaamy kjépu(r) njy paar tírkjy,

                                                                               ho cucito un paio di pantaloni.

cuculo, sm                                                                                               gkurgkuljé  -e  -esy (RGN)

cugina, sf.                                                                                                kushirire  -a  -es

cugino, sm.                                                                                              kushiriry  -i  -it

culla, sf.                                                                                                   ninugh  -a  -es

                                                                                                                diepy  -i  -ity (AMK3)

cullare,v. tr.                                                                                             ninughissi(nja)  -a  -ury

culo, sm.                         (deretano)                                                         biith  -a  -es

cuocere,v.tr.                                                                                            zhíanja  -ta  -ar 

                                                                                                                 piék, pióka, piéku(r)

cuoio, sm.                       (cfr.pelle)                                                          likuur  -a  -es

                                        licur kjénkjiy ~kjénkj(;- dhíe; -lópie; -déllie; -kúççyku;

                                       -viççi; -ghariúri ~ ghadhiúri

                                        (rispettivamente):pelle di capretto, capra, vacca, pecora, cane,

                                         torello, asino.

cuore, sm.                                                                                                zhomar  -a  -es

cura, sf.                                                                                                   volandí  -a  -esy (Gng. da Rd.)

cuscino, sm.                                                                                             ndaan-kríet (AMK7)

custode, sm.                                                                                             ruetaar  -i  -it(AMK)

custodire, v.tr.               (nel senso di riguardare, conservare)                rúanja, rúa, rúar

                   arsi,v.rfl.                                                                                rúham  -a  -u(r)

                                                                               ruhu! 
                                                                               conservati, riguardati! 

                                                                               rúanja dellet,

                                                                               custodisco le pecore.

cute, sf.                        (cfr.pelle)

cutrettola, sf.              (cfr. coditremola)

D

da, prep.propr.                                                                                         kka (lat.ab); te; affyr (AMK7)

                                                                               kka atié, 

                                                                              da lí

                                                                               i (e, ty) vetem, 

                                                                              da solo-a

                                                                               kaamy já kka Puheríu njér kutroony,

                                                                               sono venuto da Pallagorio fino a Crotone.

                                                                               u’ vìnja te jú
                                                                               vengo ~ a voi

danaro, sm.                                                                                             turres  -i  -it pl. turressyt

dannare, v.tr.                                                                                          dhinonja  -va  -úar

danno,sm.                                                                                                dom  -i  -it

                                                                               ke boon dom,

                                                                               hai fatto danno.

danza, sf.                                                                                                 kardzíarit

                                                                                                                 lúarit (AMK6)

dappertutto, avv.                                                                                    te gjith vendet; gjith paaru.

dapprima, avv.                                                                                       mo paar

dare, v.tr.                                                                                                 japh ~ japynja; dha; dhoon

           -arsi,v.rifl.                                                                                     jípamy ~ jipem

                                                                              mund jéry,

                                                                              può darsi; forse.

                                                                              jiph!

                                                                             dai!

                                                                              jípia!

                                                                              daglielo! che tu possa dare pane.

davanti, avv.                                                                                           kka (para

davvero, avv.                                                                                          pyrtétinet

dea, sf.                           (cfr.  ninfa)                                                       zhary  -a  -esy (Gng.)

debito, sm.                                                                                              dhitir  -i  -it

                                                                               kaamy njy dhitír,

                                                                               ho un debito

                                                                               kaamy dhitire,

                                                                               ho debiti

                                                                              dhitirt jan ty ligka,

                                                                               i debiti sono cattivi.

                                                                               kaamy ççyddò dhitire,

                                                                               ho alcuni debiti

debole, agg.                                                                                              i (e, ty) pafukji (AMK7)

debolezza, sf.                (cfr.crisi)                                                            simundimy  -i  -it (AMK6.Gl.5)

decurtare, v.tr.             (cfr. tagliare)                                                       prees, prita. preer

dedica, sf.                                                                                                 naforisyn (Dr.)

defecare, v. intr.                                                                                       dhiéssi(nja)  -a  -ury

                                                                                ka dhiétu ~ (dhiéssur) pulla

                                                                                e ka loony ndidhezha glássin.

                                                                                ha  -  la gallina e ha lasciato

                                                                                per terra l'escremento.

deforme, agg.                                                                                          i (e, ty) shtrhombur

del (della, dei, delle) prep.art.                                                                 kka, e, i, ty

demetrio, sm.                                                                                          Dhimitry  -i  -ity

democratico, agg.                                                                                   i (e , ty) dhemokratik

demolire, v.tr.             (cfr.guastare)                                                       shkatarronja  -va  -úar

dentatura, sf.              (i denti)                                                               dhombyt 

                                    (i molari)                                                             dhombaghyt 

dente, sm.                                                                                                dhooby  -i  -it

                                                                                                                 jésdrith ~ jesarith (AMK2)

                                                                               kaamy shkullu njy thoomby,

                                                                               ho estirpato un dente.

                                                                               kaamy shkullu njy dhombagh,

                                                                               ho estirpato un molare.

dentro, avv.                                                                                                mbronda; te.

                                                                               bronda kupuzys / te kupuzza 

                                                                               dentro la scarpa.

denunciare, v.tr.                                                                                      ngkallessi(nja)  -a  -ur

denutrito, agg               (deperito)                                                           harósury  -i  -ity (Gng.)

deserto, sm.                                                                                             skretíra (Gng.)

desiderare, v.tr.            (cfr.volere)                                                         dúa, dásha, dáshur

desiderio, sm.                                                                                          maahy  -i  -it

                                      (esclamazione)                ty vinjin maghe!
                                                                              ti vengono voglie!

destino, sm.                                                                                                shoort  -ia  -ies

destra, sf.                     (mano)                                                                   door ty (e)mbaary

                                                                                                                    door e miir;  diáth (Rd.)

detenuto, agg.                                                                                             i (e, ty) dhilur

deturpare, v.tr.                                                                                           ka shaany (AMK6)

di, prep.                                                                                                       kka, i, ty, e,

                                                                              i tia, ty atía,

                                                                             di lui

                                                                              e saja, 

                                                                             di lei 

                                                                              i júajy
                                                                             di voi

                                                                              kka ande(; kkandé
                                                                              di là; 

                                                                              mo shuumy,

                                                                              di più

diarrea, sf.                                                                                               zzigh  -i  -ity (RGN)

diavolo, sm.                   (cfr. drago)                                                        diáh, diághi, diághit.

                                                                                                                  shkeer,  -a,  -es.

                                                                              ke paar shkerat?.~ ke paar diáizhity?

                                                                              hai visto i diavoli

dicembre, sm.                                                                                           shini-ndrée  -u  -ut (RGN)

diciotto, agg.num.card.                                                                             tet-mbi-dhiét

dieci, agg.num.card.                                                                                  dhiét

dietro, avv.di luogo                                                                                   prapa

                                                                              prapa derys,

                                                                            - la porta.

                                                                              prapa shtupís,

                                                                            - la casa.

difendere, v.tr.              (cfr. tenere)                                                         mbanja  -ta  -tur ...piés

differente, agg.                                                                                         i (e, ty) ndrishury (AMK6.Gl5)

differenza, sf.                                                                                           ndrishimy  -i  -ity (AMK6.Gl5)

difficile, agg.                 (cfr.grosso)                                                         i (e, ty) trashy

digiunare, v.intr.                                                                                      rrinja  -ta  -ur...éssuh

                                      (digiuno religioso)                                              gjironja  -a  -úa(r)

digiuno, agg.                                                                                             i (e, ty) éssuh

digiuno, sm.                                                                                            éssuh  -ghi  -ghit

                                      (religioso)                                                          gjirimy  -i  -it

                                                                               rrimi éssuh pysé bomi gjirimin

                                                                               rimaniamo senza mangiare

                                                                               perchè facciamo il digiuno

dimenticare ,v.tr.                                                                                    harronja  -va  -úar

                    -arsi,v.rifl.                                                                            harroham  -va  -úar

                                                                             harrò!

                                                                             dimentica!

                                                                             ty harrofsh,

                                                                             possa dimenticare

dinanzi, prep.               (cfr.davanti)                                                       kka (paara

Dio, s.m.                                                                                                  Ni-zhotty  (AMK7)

                                                                                                                 Perendí  -u  -ut

dipingere, v.tr.             (nel senso di tinteggiare 

                                       di bianco i muri di casa.)                                  líanja  -ta  -ia(r)

dipinto, agg.                                                                                            i (e, ty) lía(r)

dire, v.tr.                                                                                        (ng)   thonja ~ thoomy,

                                                                                                       (vg.)  tha, thoony.

                                                                             thúe, dí; thúajy, digli; thúaja, diglielo

diritto, agg.                                                                                              i (e, ty) dréikjy (AMK7)

discendere, v. intr.                                                                                   zhdripinja (AMK6)

discesa, sf.   (in -)        (vado giù)                                                             posht (AMK7)

                                                                                                                  vete (imbysy (AMK5)

discolo, sm.                                                                                               sírkjuh  -ghi  -ity (RGN)

disgiungere, v.tr.         (dividere)                                                             ndanja, ndáita, ndaary

                                                                               i ka ndaar,

                                                                               li ha divisi

                                                                              ndaji

                                                                              dividili

disgrazia, sf.                                                                                            zhdirrassy  -i  -ity

disgustare, v. tr.

                  -arsi,v.rifl.                                                                              shkjéha(m), u u shkja, shkja(r)

disonesto, agg..                                                                                        i (e, ty) pa-ndeery

disonorare ,v. tr.                                                                                      ndziér ndérin

dispari, agg.                  (soldi-)                                                               ty shkókjura(t)

dispiacere, v. intr.                                                                                    heimonja  -va  -úar (v.g.)

                  (mi  -  )                                                                                   my duket kéi (n.g.)

disseccato, agg.            (cfr.duro)                                                             i (e, ty) thájytur

                                                                                                                  i (e, ty) sterpúary (Arg.)

                                                                              dhe i tháitur
                                                                              terreno secco

                                                                              fikji ty thaata

                                                                              fichi secchi

                                                                              pa-újy
                                                                              senza acqua

dissipare, v.tr.             (cfr.spargere,disperdere)                                     shpríshi(nja)  -a  -ur

dissodare, v.tr.                                                                                         rimonja  -va  -úar

distante, agg.              (cfr.lontano)                                                         i (e, ty) laark

distruggere,v.tr.         (cfr.guastare)                                                        skatarronja  -va  -úar

                                                                              shkatarrò!

                                                                              distruggi!

dito, sm.                                                                                                       gkisht  -i  -it

diverso, agg.                                                                    i (e, ty) ndrishury (AMKK6.Gl.5)

dividere, v.tr.                                                                                         ndanja  -ta  -aary

                                                ndai! dividi!

diviso ,agg.                                                                                                i (e, ty) ndaary

dolce, agg.                                                                                                 i (e, ty) tomplh

dolere, v.intr.  ( mi -)                                                                              dhímbamy, u u dhimba ,  -ur

                                                                             my dhemph komba
                                                                             mi duole il piede

dolore, sm.                                                                                              hejimy  -i  -ity

domanda,sf.                                                                                            piétur  -i  -ity (AMK)

domandare,v.tr.          (regge il dativo)                                                  píanja  -ta  -a(r)

                                                                              u kaam pía Andjughines

                                                                              ho chiesto ad Angiolina.

domani, avv.                                                                                           menat ~ nésser

                                                                              nessirmenat
                                                                              domattina

                                                                              di ditty prapa
                                                                              due giorni fa

                                                                              nessimbroma
                                                                              domani sera

                                                                              déi, 

                                                                              dopodomani

                                                                               paradéi,

                                                                               domani l’altro

domenica, sf.                                                                                           e díal / ty díalin,

                                                                                                                 e díala, e diales

domestico, sm.                                                                                        shurbetoor  -i  -it

domicilio, sm.                                                                                         mbáturit

dondolare, v.tr.                                                                                       ninughissinja  -a  -ur

donna, sf.                      (cfr. femmina)                                                   gkra, gkraja, gkrajes

                                      (padrona di casa; Gng.)                                     nikokjíry  -e  -esy

                                      (per animali)                                                      femur  -a  -es

                                                                              O’ leer njy femur, njy vaizhy
                                                                               è nata una femmina; una bambina

                                                                               ka boony njy fémur; njy vaizhy
                                                                               ha dato alla luce una femmina, una bambina

                                                                               gkra e ligk ~ e llikk,

                                                                              donna cattiva;

donnaccia                                                                                                  putoor  -a  -es,

dono, sm.                                                                                                   dhurtell  -i  -it (Rd)

dopo, avv.                                                                                                  pra

                                                                                                                   pas

                                                                              pra vinja
                                                                              dopo vengo

                                                                              pas-mezhdites
                                                                              dopo pranzo;

dormire, v intr.                                                                                       fionja  -ta  -u(r)

                                       (imp.)                             fiò!

                                                                              dormi!

                                                                              mus fió
                                                                              non dormire;

dote, sf.                                                                                                  pája e thity (R.Gng. e RGN)

dotto, agg.                                                                                              i (e, ty) ditur

dottore, sm.                                                                              +           jatró, jatrói, jatróit

dove, avv.                                                                                               te ku

                                                                             te ku vete?

                                                                             dove vai?

dovunque, avv.                                                                                      te gjith ánat; gjithyparu

drago, sm.                                                                                             drek  -u  -ut

due, agg.num.card.                                                                                di

dunque, cong.coord.                                                                              poka

duro, agg.                                                                                               i (e, ty) thaaty

                                                                                                                i (e, ty) ngkurut (AMK7)

E

è, v.essere,                    (cfr. essere)                                                         ósht

e, cong.                                                                                                     e; adhé(AMK7)

ebbène,cong.                                                                                            miiry

ebreo, sm.                                                                                                 judhé  -u  -ut

eccedente, agg.                                                                                        mo shuumy

eccedenza, sf.                                                                                           mo shuumyty

eccedere, v.tr.                                                                                           bónja mo shuumy

Ecce-Homo, sm.                                                                                      She burri

eccellente, agg..                                                                                        i (e, ty) shuumy miiry

eccelso, agg.                                                                            +               i (e, ty) hipur

eccetera, sm.indec.                                                                                   etijétryty

eccetto, prep.                 (senza)                                                                pa

ecco, avv.                                                                                                  she

eccòme, avv.                                                                                             e si gjò!

eclissare, v. tr.

               -arsi ,v.rifl.                                                                                 u ngkrizharem

                                                                                                                  u u ngkrizhúa

                                                                                                                  ngkrizhúary

eclisse, sm.                                                                                                gkrizhárturity ~ ngkrizhúarit

ecumenico, agg.                                                                     +                 i (e, ty) jétys

eczema, sm.                                                                                              úrth  -i  -ity (Gng.)

ed, cong.                                                                                                    e, edhé.

edicola, sf.   (sacra)                                                                                   kobuh  -gha  -es

                                                                                                                   konizh  -a  -esy

educare, v.tr.                 (cfr.imparare,insegnare)                                     mbissonja  -va  -úar

educato, agg.                                                                                             i (e, ty) mbissúar

educatore, sm.                                                                                          minjéshtrh  -i  -it

egli, pron.pers.                                                                                           aí ~ aji; pl. atá

eguale, agg.                   (cfr.uguale)                                                          si aí ~ si ají

eh, inter.                                                                                                     sii?!

Ehi! inter.                      (ei tu!)                                                                  oi ti!

elce, sm.                        (cfr. leccio)                                                           ghitern  -i  -it

eleggere, v.tr.                (cfr.chiamare)                                                       hirres  -ta  -u(r)

elemosina, sf.                                                                                             sevapy  -i  -ity (Gng.)

elemosinare, v.intr.                                                                                    vete, vata  -ur …pphy zzopa

eletto, agg.                                                                                                   i (e, ty) hirritur ~ sirritur

ella, pron.pers.f.                                                                                          aiò ~ ajò; pl. ató

emotivo, agg.                                                                                               i (e, ty) turpuruar

entrare, v.intr.                                                                                             hinja  -ta  -ur

                                                                               hínja mbroonda

                                                                               io entro a casa

                                                                               hir mbroonda
                                                                               entra a casa

                                                                               ketty hínja mbroonda

                                                                               devo entrare a casa

                                                                               ty hifsh mbroonda
                                                                               che tu possa entrare a casa

                                                                               kute hitur

                                                                               entrando

epidemía,sf.                                                                     +                     ngjíturit

epidemico,agg.                                                                                        kjy ngjitet

epifania,sf.                                                                                              kapizhímy  -i  -it (RGN)

erba, sf.                                                                                                   baar, bari  -it

                                      (erbe non specificate)       barara,

                                      (erba del cane) (Brl)         baarykjéni, e top.(AMK9)

erica, sf.                                                                                                  ríkji, ríkja, ríkjes; pl. ríkjet

ermafrodito, agg.                                                                                    i (e, ty) gjimys-gkraa

erpete, sm.                                                                                              ngkukji, ngkunjia, ngkunjes

erpice, sm.                                                                                              krohar  -i  -it

esca, sf.                                                                                                    íshk  -a  -es

escremento, sm.            (umano)                                                            mut  -ti  -it

                                       (di bestie) (dei polli RGN)                               gklaas  -i  -it 

                                                                                                                 pathyljihy (AMK3)

esercito, sm.                                                                                            ústery  -u  -ut (Rd.)

esportare, v.tr.              (portar fuori)                                                     kjéghi(nja)  -ta  -ur…priáshta

esposizione, sf.                                                              +                       stúarit

esposto, agg.                                                                  +                       i (e, ty) stúar

espulso, agg.                                                                                            i (e, ty) ngkudhirtur (ALLK)

essa, pron.pers.                                                                                        aió ~ ajó   pl. atá

essere, v.intr.                                                                                           u jam,     kjeva,     kjon

                                                                                                                 ti jé         kjeve

                                                                                                                 ai o’        kjev

                                                                                                                 na jemi   kjejum; kjémy

                                                                                                                 jù jeni     kjejit

                                                                                                                 atà jan     kj(ij)en

                                                                              ty jeçç i pugkaat

                                                                              che tu sia ricco

                                                                              ketty jem mbroonda te mezhydíta,

                                                                              dovrò essere a casa a mezzogiorno.

essere, sm.                     (esistere, esistenza, vita)                                    gjógh  -gha  -ghes

essi, pron.pers.                                                                                          atá; ató

esse, pron.pers.                                                                                          ató

essi,  “                                                                                                        atá

esso, “                                                                                                        aí ~ ají

estate, sf.                                                                                                   ver  -a  -es (AMK)

                                                                                                                   veera e diity  (AMK7)

estirpare, v.tr.                                                                                            shkúlli(nja)  -a  -ur

estremità, sf.                                                                                              ngkonjy  -a  -es (AMK)

estero, agg.                                                                                                 i (e, ty) húa( (AMK7)

estero, sm.                                                                                                  ty húa( (AMK7)

età, sf.                             (gli anni)                                                             viétyty

eterno, agg.                    (che non muore)                                                  kjy ~ ççy ngky des

evitare, v.tr.                    (cfr. allontanare)                                                 shkandzonja -va -uar

                                                                                                                    reshti(nja) (AMK9)

                                       (cfr. allontanare)                                                  shkaptonja

                                                                             shkandzoje
                                                                             evitala / o

                                                                             ketty e shkandzoççy
                                                                             devi evitarla

                                                                             ty ty shkandzofshin

                                                                             che ti evi tino

F

fabbrica, v.tr.                                                                                     +  stísinja  -a  -ur

fabbro, sm.                                                                                             hekurar  -i  -it (AMK)

faccia, sf.                                                                                                fákje  -a  -es

                                                                              ke njy fákje e thaat
                                                                              hai una faccia tosta 

                                                                              aji buur boon di fákje
                                                                              quell'uomo fa due faccie

facile, agg.                                                                                               i (e, ty) lee (AMK6; Gl.5)

facoltativo, agg.             (se vuoi)                                                           si ~ ngke do

facoltoso, agg.                (cfr.ricco)

falce, sf.                                                                                                   drapur  -i  -it

                                                                                                                 kuzzuneljhy  -i  -ity (AMK3)

                                       (modo di dire)                 ka njy drapur!

                                       (fig.)                                le dice grosse!

falciare, v tr.                                                                                            kúa(r)nja, korra, kúa(r) ~ koor

falciatura, sf.                                                                                           ty korvet

falso, agg.                       (senza verità)                                                    i pa ertet

fame, sf                                                                                                     u’ ~ úja

                                                                               kaam u, ho fame
famiglia, sf                                                                                               gjáku, vatra (AMK7)

famoso, agg.                   (conosciuto)                                                      i (e, ty) njóhur

fanciulla, sf.                                                                                             váizh  -a  -es

fanciullo, sm.                                                                                           diálh  -i  -it

                                                                              njy diálh

                                                                              un  –

                                                                              di diállara

                                                                              due  -

fanfarone, agg..                                                                                       roongkuun  -i  -it

fanghiglia, sf.                                                                                          ppiil, ppilla, ppilles

                                                                                                                 báita ~ ba(yty  -ta  -ty

fango, sm.                                                                                                boot  -a  -es7

fangoso, agg.                                                                                           i (e, ty) ppilluz

fantasma, sm.                                                                                         shpird  -i  -it

fare, v.tr.                                                                                                 bonja, bora, bon

                                                                              bói ndzitu! 

                                                                              fai presto!

                                                                              ka bon ndzitu

                                                                              ha fatto presto

                                                                              bora likk
                                                                              feci male.

                                                                              bora miir
                                                                              feci bene

                                                                              ketty boçç miir
                                                                             devi fare bene

                                                                             ty bofsh(ti)nteri miir,
                                                                             che tu possa fare sempre bene.

farfalla, sf.                                                                                              papajíl  -a  -es

                                                                                                                kukurdí  -a  -es (RGN)

                                                                                                                flytury  -a  -esy (Gng.)

farina, sf.                                                                                                míah, míahyty, míahytyt

                                      (fior di  -  )                                                        paghym  -a  -es

                                      ( - di seconda setacciata)                                   pupily  -a  -es

                                                                               míahyty o’ ty baardh,

                                                                               la farina è bianca.

                                                                               buuk míahi,

                                                                               pane di farina

fariseo, sm.                                                                                              farisé  -éu  -uty

fascia, sf.                        (per bambini)                                                    farkjéjy  -a  -es

fasciare, v.tr.                                                                                           mparkjossi  -va  -u(r)

                                                                              mparkjó ató diálh

                                                                              fascia quel bambino.

                                                                              ketty mparkjóçç
                                                                              devi fasciare

                                                                              mparkjóje
                                                                              fascialo

                                                                              ty ty mparkjófshin kríety

                                                                              che ti possano - la testa

                                                                              kute mparkjóssu(r)

                                                                              fasciando

fascina, sf.                    (di legna secca, minuta da bruciare)                  shkarpa, shkarpat

fastidio, sm.                                                                                             heimúarit

fastidire, v.tr.                                                                                           heimonja  -va  -úar

                                                                              ke já ty my heimóççy? Ezz fantetónd!
                                                                              sei venuto ad infastidirmi? Vai per i fatti tuoi!

                                                                              sot ke já e my ke heimúa,

                                                                              leem ty veer, múa, ezz fantetónd!

                                                                              oggi sei venuto ad infastidirmi,

                                                                              lasciami stare, vai per i fatti tuoi!

fato, sm.                      ( cfr. destino)                                                         faan  -i  -ity

fava, sf.                                                                                                      baath  -a  -es

                                                                               ke ngkroon baath?

                                                                               hai mangiato fave?

                                                                               né, kaam ngkroon baath pa krie, baath ty ççara…

                                                                               si ho mangiato fave trite   

favo, sm.                                                                                                     krohar -i -it

favola, sf.                                                                                                    purragh -e -es

fazzoletto, sm.                                                                                            shkamandil -i -it

                                                                                me jéppy njy shkamandil?
                                                                                me lo dai un -

                                                                                e ke shkamandillin?
                                                                                ce l'hai il - ?

                                                                                sa shkamandille!
                                                                                quanti fazzoletti!

                                                                                shkamandilli ósht i kukjy

                                                                                il – è rosso.

febbraio, sm.                                                                                            frevaar  -i  -it

febbre, sf.                                                                                                 éth, éthia, éthies (AMK7)

fede, sf.                          (cfr.nipote)                                                         (m)bees, (m)bessa, (m)beses

fedele, agg.                                                                                                i (e, ty) me (m)bees

fegato, sm.                                                                                                murshí e zheezh

                                                                                                                  (AMK9)(RGN)

felce, sf.                                                                                                     fíar  -i  -iit

felice, agg.                                                                                                 i (e, ty) llum  -i  -it

femmina, sf.                                                                                             gkraa, gkraja, gkrajes

                                                                                                                  ghrúa, ghrúe, ghrúes(AMK)

                                      (per animali)                                                        fémur  -a  -es 

femminile ,agg.                                                                               +        i (e, ty) femuroor

ferire, v.tr.                                                                                                 llavossinja  -a  -ur (ALLK)

ferita, sf.                                                                                                   llavoomy  -i  -ity (ALLK)

                                                                                                                  ghrevor (AMK7)

fermare, v.tr.                                                                                            kjindronja  -va  -úar

                                                                              kjindró,

                                                                              fermati

fermata, sf.                                                                                           +  kjindrúarit

fermentare, v.intr.         (nel senso di bollire)                                        zhíanja  -ta  -ary

                                                                              musti zhían,
                                                                              il mosto fermenta,

                                       (cfr.alzarsi)

                                       (cfr.lievitare)

fermo, agg.                                                                                             i (e, ty) kjindrúary

ferrare, v.tr.                  (mettere i ferri)                                                vonja hekurat

ferrato, agg.                  (con ferro)                                                        i (e, ty) me hekur

ferreo, agg.                                                                                             i (e, ty) si hekur

ferro, sm.                                                                                                hekur  -i  -it

                                                                               hékur kalli,

                                                                               ferro di cavallo

                                                                               hékur gariúri 

                                                                               ferro di asino

                                      (ferro di cavallo da Gng.)                       petikua, petikoi, petikoit; pl. petikonjit

ferrovia, sf.                  (via ferrata)                                                         udh hékuri

fertile, agg.                   (ricco di frutta da Gng.)                                      karpobugkatty

festa, sf.                                                                                                    kromyt  -a  -es(AMK2-6)

fetente, agg.                                                                                              i (e, ty) shkjary

fetido, agg.                                                                                                i (e, ty) kjéjybur

fetore, sm.                                                                                                vroomy  -i  -ity (AMK3)

fetta, sf.                                                                                                     theel  -a  -es

                                                                               njy theel buk, 

                                                                               una  -  di pane.

fettuccia, sf.                  (cfr.nastro)                                                         fluturaky  -u  -ut (AMK.ant.)

fiaba, sf.                                                                                                   purrah  -gha  -ghes

fiacco, agg.                    (cfr.stanco)

fiaccola, sf.                                                                                               dhedhy  -a  -es

fiamma, sf.                                                                                               flaky  -a  -esy (Gng.)

fiammifero, sm.                                                                                       shkrehyr  -i  -it (AMK7)

fiato, sm.                                                                                                  frimy  -i  -ity (Gng.)

ficcare, v.tr.                                                                                              ngkúlli(nja), ngkulla, ngkullu(r)

fico, sm.                                                                                                    fikk  -u  -ut

                                                                               kaam ngkroon njy fikk,

                                                                               ho mangiato un -

                                                                               kaam ngkroon fíkji,

                                                                               ho mangiato fichi

                                                                               kaam ngkroon fíkjit,

                                                                               ho mangiato i fichi

                                                                               koomby fikjy~fiku,
                                                                               pianta di -

                                      (fiorone di fico)                                                 bot  -a  -es

fidanzarsi, v.rifl.          (farsi sposo)                                                       boham dhondar

                                      (farsi sposa)                                                       boham nusse

fidanzata, sf.                                                                                           nus  -a  -es

fidanzato, sm.                                                                                         dhondar  -i  -it

fidato, agg.                   (con fede)                                           +             i (e, ty) me bees

fiducia, sf.                                                                                               bees  -a  -es

                                                                                                                 kaam bees, ho - (DpgP)

fiele, sm.                                                                                                  feh  -ghi  -ghit

fieno, sm.                                                                                                 fen  -i  -it

                                                                                                                 sanúa, sanói, sanóit (AMK3)

figliare, v.tr                 (detto per animali).                                              píel, piélla, piéllu(r)

                                                                              ka piél délla e ka boon njy kjénkjy,

                                                                              ha figliato la pecora e ha fatto un agnello

figlia, sf.                                                                                                   bijy, bija, bijes

figliata, sf.                                                                            +                 ty piéllurit

figlio, sm.                                                                                                 biir, biri, birit

filare, v.tr.                                                                                                tiri ~ teri(nja), tera, tíar

filato, sm.                                                                                                 ty tíerity

filatoio, sm.                   (cfr.fuso)                                                            bosht  -i  -it

filatura, sf.                                                                                               ty tíerity

filo, sm.                                                                                                     pee(njy), péu, péuty /

                                                                                                                  pee, peenji, peenjit; pl. peri

finalmente, avv.                                                                                   +  ppy ty sóssurit

finchè, cong.                                                                                             njér ççy ~ kjy

fine, agg.                       (cfr.sottile)                                                          i (e, ty) hoogh

fine, sm.                                                                                                    sóssurity

finestra, sf.                                                                                               dritezhoor  -a  -es (AMK7)

finire, v.tr.                    (compiere)                                                           sóssi (nja  -a  -u(r)

                                                                               sosse! 

                                                                              finiscila!

finito, agg.                                                                                                 i (e, ty) sossur

fino, prep.                     (sino)                                                                    njér

fino, agg.                      (fine,sottile)                                                          i (e, ty) hooghy

finocchio, sm.                                                                                            mura(  -i  -ity

finora, avv.                                                                                                njer nani

fintantochè, cong.                                                                                     njér ççy ~ kjy

fiocco, sm.

                                     (fiocco di neve)                                                    fiét bórie

fiore, sm.                                                                                                   lully ~ e –a -es

fiorire, v.intr.              (cfr. gettare)                                                          shtinja, shtura, shtun

                                                                                                    +            lullíssinja

fiorone, sm.                 (di fico)                                                                 bot  -a  -es

fiume, sm.                                                                                                 purró, purroi, purroit

                                                                                                                   llum, llumi, llumit

flaccido, agg.                                                                                             i (e, ty) ljappy (Gng.)

focaccia, sm.    (-ina)                                                                                 karvelluççy -e -es

                                                                                                                   shtipur  -i  -it

                                   (focaccia con ciccioli)                                            bukyvale (AMK9)

focolare, sm.                                                                                             vatry, vatra, vatres;

                                                                                                                   pl. vatre(AMK)

focoso, agg.               (con fuoco)                                                              me zhiárhy

foglia, sf .                                                                                                  fiét, fiéta, fiétes

foglio, sm.                                                                                                 fiét  -a  -es

folletto, sm.                                                                                               ghaghurél  -i  -it

                                                                                                                  (v.Etn. op.dell'A.)

fondare, v.tr.                                                                                             stissi(nja), stista ~ -sa, stitur

                                                                                                                   ~ -sur (AMK-Gl.5)

fondente ppr.                                                                                            ççy jósset

fondere, v.tr.                                                                                             jóssi(nja)  -a  -ur

             (-ersi ) v. rifl.                                                                                jóssam,u u jóssa, jóssur

                                                                                                                  dérdhi(nja)  -a  -ur (Llr.)

fondo, sf.                                                                                                   bith  -a  -es

                                                                                                                   thelb  -i  -it (Gng.)

fontana, sf.                                                                                                kronjy  -a  -esy (AMK;Gl5)

forbici, sf                                                                                                  gkrishoor  -a  -es pl.. gkrishoryt

forca, sf.                                                                                                    dhikrián  -i  -it

                                                                                                                   (v.Etn. op.dell'A.)

forchetta, sf                                                                                               gkrep  -i  -it (AMK7)

forfora, sf.                                                                                                 floth  -a  -es (Gng.)

                                   (crosta nella testa dei neonati)                                zhbúkuzha

formaggio, sm.          (cfr. grattare, grattugiare)                                       diáthyt  -i  -it

                                                                              déja nçikk diáth,

                                                                              vorrei un po' di –

                                                                              diáthyt my purkjén,

                                                                              il  -  mi piace

                                                                              o’ diáth déllie,

                                                                              è  -  pecorino

                                                                              o’ diáth llópie,

                                                                              è - di vacca (v. etn. op.dell'Aut.)

formica, sf.                                                                                              milingkonjy  -a  -es (RGN)

forno, sm.                                                                                                furh  -i  -it

forse, avv.                                                                                                mundy jéry ~ boot jéry

forte, agg.                                                                                                 i (e, ty) fukjissem (AMK7)

fortezza, sf.                                                                                              burgk  -u  -ut (AMK7)

fortuna, sf.                     (si usa solo in senso negativo)                          shoorty, shortie, shorties

                                                                               biaré ~ biraré ççy magha shorty ççy ke passur!

                                                                               figliuola che cattiva fortuna nera che hai avuto!

                                       (in senso positivo)                                             fan  -i  -it; pl. -e

fortunato, agg.                                                                                         i (e, ty) fánem (AMK)

forza, sf.                                                                                                   fukji  -a  -es (AMK7)

fossa, sf.                                                                                                   ghroopy  -a  -es

                                                                                                               ~ gkroopy  -a  -esy

fotografia, sf.                                                                                           kónizh  -a  -es

fracassare, v.tr.            (fare a pezzi)                                                       bonja, zzopa, zzopa

fracido, agg.                                                                                             i (e, ty) kájibyty

fragile, agg,                  (che si rompe)                                                     ççy ~ kjy ççahet

fragola, sf.                                                                                                framozh  -a  -es

                                                                                                                  dréthezh  -a  -es (AMK3)

frantoio, sm.                                                                                             trappit  -i  -it

frassino, sm.                                                                                             vrínkjy  -i  -ity

frate, sm.                                                                                                  kalojar  -i  -it (AMK)

fratellastro, sm.          (di mamma)                                                          vugha mómie

                                     (di papà)                                                               vughá tátie

fratello, sm.                                                                                              vugha  -u  -ut

                                                                               jim vughá,

                                                                               mio -

                                                                               i vugháu ty atía, 

                                                                               suo  -

                                                                              jit vughá,

                                                                              tuo  –

                                                                              vugháu ióni, ~ joni

                                                                              nostro  -

                                                                              vugháu júa(,

                                                                              vostro -

                                                                              vugháu i tire ~ ty atirve,

                                                                              loro  -

fraterno, agg.                (come fratello)                                                  si vughà

                                       (come fratelli)                                                   si vughezhara

frattanto ,avv.               (in questo tempo)                                              te ki mott

                                       (in quest'ora)                                                     te kió heery

                                       (in quell'ora)                                                      te ajó heery

freddo, agg.                                                                                             i ( e, ty) stohyty

                                                                                                                 i (e, ty) ngkri ~ ngkriry (RGN)

                                                                              boon titim ~ boon ngkri

                                                                              fa freddo

fregare, v.tr.                 (cfr.strofinare)                                                    furkonja  -a  -úa(r)

fregola, sf.                    (della vacca)                                                       mah, maghi, maghi 

                                      (della scrofa)                                                      suva

                                      (dell'asino)                                                          foja

fremere, v.intr             .(cfr.tremare)                                                       dridham, u u dridha, dridhur

friggere, v.tr.                                                                                            digkanissi(nja,  -a,  -ur

frittella, sf.                                                                                                pétuh, pétugha, pétughes

             (modo di dire: senza darle importanza)  e ke lloon si nj pétuh,
                                                                             l’ hai lasciata come una -

fritto, agg.                                                                                                 i (e,ty) digkanissur

frolle agg.                     (cfr. morbido, soffice,vaporoso                          i (e,ty) kahary (AMK3)

fronte, sf.                     (le fronti)                                                             baaghyt

                                                                              my dhóombynjin baaghyt,

                                                                              mi duole la  –

fruttificare, v.intr.                                                                                    ngjaloft (Dr. da Bala)

frutto, sm.                    (in genere)                                                           karpó  -ói  -óit (AMK3)

fucile, sm.                                                                                                 gkukazhezhy,  -a,  -es (Gr.)

fugare, v.tr.                                                                                               prizhonja,  -va,  -úar

fuggiasco, agg.                                                                                          i (e, ty) prizhúar

                                                                                                                   i (e, ty) ikur (AMK6; Gl.5)

fuggire, v.intr.                                                                                           jíki(nja), jíka, jíku(r)

fuliggine, sf.(le -)                                                                                      fughíjinat

                                                                                                                   zhirry  -i  -ity (Gng.)

fulmine, sm.                                                                                              Rryfeja (Gng.)

fulvo, agg.                       (rosso)                                                               i (e, ty) kukjy

fumare, v.tr.intr.                                                                                        kamnissinja  -a  -ur (AMK7)

fumo, sm.                                                                                                   kamnua  -oi  -it (AMK7)

                                                                                                                    rrimy  -i  -ity (AMK3)

fune, sf.                        (cfr.corda)                                                             te(~tejy, teji, tejit

                                     (fune grossa)                                                         honataruny 

                                                                                                                ~ fonatarun (AMK5)

funerale, sm.               (portare con dignità)                                              siélurit (Ktt.)

fungo, sm.                                                                                                  kupurdh  -a  -es.  pl. kupurdhat

                                    (varietà di funghi)             mukkjarughe

                                                                               bukughale

                                    (fungo secco usato per accendere 

                                     con l’acciarino)                                                    íshk  -a  -es

fuoco, sm.                                                                                                 zhiárhy, zhiárri, zhiárrit

fuori, avv.                                                                                                 priáshta

                                    (modo di dire)                   jásht kka neve!

                                                                              lontano da noi!

fusa, sf.                       ( - del gatto)                                                           gkropiççy  -a  -es (AMK3)

                                                                maçça boony gkrópiççaty
                                                                la gatta fa le fusa

                                                                maçça gkirrían

                                                                il gatto graffia

fuso, sm.                                                                                                    boosht, boshti, boshtit

G

gabbiano, sm.                                                                                         llumbaarth  -a  -esy (AIM)

galantuomo, sm.                                                                                     buurh i miir

galletto, sm.                                                                                             gjéll (arelly) 

gallina, sf                                                                                                 pull  -a  -es

                                                                                                                 thelloozh  -a  -es (AMK7)

                                     (voci per chiamare la gallina)

..                                                                            kuur, kuur, kuur...mia....

                                                                              piçiarè, piçiarè, piçiarè.

                                     e i pulcini.                        çiçe, çiçe, çiçe   

gallo, sm.                                                                                                 gjél, gjélli, gjéllit

                                    (ermafrodito)                                                       ghalloffy  -i  -ity

                                    (canto del - )                     kikirikú

gamba,sf.                                                                                                kofsh  -a  -es

gancio, sm.                 (del fuso)                                                             gkreppy  -i  -ity (AMK3)

                                    (in genere)                                                           gkroppy  -i  -ity

garofano, sm.                                                                                         rodhostany  -a  -es (ALLK)

gatta, sf.m.                 (cfr. fusa)                                                             maççy  -a  -es

                                    (gatta morta)                                                         maççy e dekury

gazza, sf.                    (v. pica)                                                                gkrish  -a  -es

gelato, agg.                                                                                              i (e, ty) akulli (AMK7)

gelosia, sf.                                                                                               zzilj  -ja  -jesy (A.Arc.)

gelso, sm.                                                                                                moon, moni, monit

                                   (frutto)                                                                  monezh, monazhe, monazhes

                                                                                                                 pl. monezha 

gemello, sm.                                                                                            jémbuly  -i  -ity (AMK3)

generazione, sf.         (cfr.seme)

genero, sm.                                                                                             dhondar, dhondarri, dhondarrit

gengiva, sf.                                                                                             ççunjy, ççunja, ççunjesy

                                                                                                                pl.ççunjaty (AMK3)

genitali, sm.               (dell'uomo)                                                          kaar  -i  -ìt

                                                                                                                roççyky  -u  -ut

                                   (della donna)                                                        pidh  -dhi  -dhit

genitore, sm.                                                                                          prind  -i  -it; pl.prinderat

                                                                                                                (AMK7

                                                                                                                prynd  -i  -it; pl. pryndetty

                                                                                                                (AMK3)

gennaio, sm.                                                                                           jennar  -i  -it

                                                                                                                kundimi (AMK3)

gente, sf.                                                                                                 gjindy, gjindie, gjindiet

gentile, agg.                                                                                            i (e, ty) hoogh

                                                                                                                i (e, ty) bujarish; hool (AMK7)

germogliare, v.intr.                                                                                shtíe  -ta  -un

                                                                                                                shpihet (AMK7)

germoglio, sm.           (kal.)                                                                    jettun,  -i  -it

gesso, sm.                                                                                               jizz  -i  -it

gestante, agg.  e sf.                                                                                 me baar

gesto, sm.                                                                                               singk  -a  -es

gettare, v.tr.                                                                                           shtinja, shtura, shtun 

                                                                                        (ng.)                shtitur

                                                                               ketty shtinja

                                                                              devo -
                                                                              mos~mus shti 

                                                                              non –

                                                                              shtíe 

                                                                              gettalo

                                                                              ty ty shtifshin kka njy timby

                                                                              che ti possano - da un dirupo...

                                                                               ísha ççy shtía újit   

                                                                              stavo gettando l'acqua;

                                                                              kute shtun újy fijíty( 

                                                                              gettando l'acqua parlava

                                                                              shti, shti..

                                                                              getta, getta..

ghiacciolo, sm.                                                                                       kjatroh  -ghi  -ghit

ghianda, sf                                                                                             lloondy  -a  -es

                                      (calice di ghianda)                                            ghallof  -i  -it

ghiro, sm.                                                                                               jér  -i  -it

già, avv.                        (un tennpo)                                                       njy heer

                                     (fin d'ora)                                                           njer naní

giacca, sf                                                                                                shumbrajiny  -i  -it (AMK7

                                                                                                                shambregh  -i  -it 

                                                                                                                (AMK3: A. Arc.)

                                                                                                                (Puh. significato 

                                                                                                                di straccio:RGN)

giacehè, cong.                                                                                         pysé

giaciglio, s.m.              (dei polli)                                                           mazhun  -i  -it

                                    (luogo dove le galline depongono le                  fullun  -i  -it

giallo, agg.                                                                                              i (e, ty) veerdhy

giardino, sm.               (orto)                                                                  kopysht  -i  -it

                                                                                                                llivadh  -i  -it (AMK7)

                                                                                                                perivolj(y (AMK3;A.Arc.)

ginestra, sf,                 (v. etn. op. dell' A.)                                            shpart  -a  -es 

ginocchio, sm.                                                                                        gjuú, gjúri, gjúrit

                                                                              my dhemph gjúri

                                                                              mi duole il -

                                                                              my dhómbynjiny gjúnjity

                                                                              mi dolgono le -

giocare, v. intr.          (cfr. saltare)                                                          lloozh, llozha, llúa(r) 

                                                                                                                llúanja  -ta  -úar 

                                                                                                                brédhynja  -a  -ur

giogo, sm.                                                                                               juvily  -i  -it (Ang.) 

                                                                                                                zhighó  -oi  -óit (AMK6; GL.5)

gioia, sf, 
                                                                                                 gkazh; haree  -a  -es (AMK7)

giornaliero, agg.            (ogni giorno)                                                    ngka dita

giornata, sf.
                                                                                           diít, dita, dítes

                                                                              miir diity,

                                                                              buon giorno

                                                                              te ajó diity ure…
                                                                              in quel giorno io…

                                                                              diity phy diity, 

                                                                              giorno per giorno

                                                                              ngka diity,

                                                                              ogni giorno

                                                                              diity prapa, 

                                                                              giorni addietro

                                                                              ççy do diit prapa

                                                                              alcuni giorni fa

                                                                              gjith dítinet

                                                                              tutto il giorno

                                                                              dítinet

                                                                              durante il giorno

                                                                              te kytá diíty

                                                                              in questi giorni

                                                                              me dítinet

                                                                              col giorno

                                                                              dítinet e jávys jaan:

                                                                               i giorni della settimana sono:

                                                                              ty hoon ; ty márriin; merkurr; ty prónten;

                                                                              ty énjita; ty shtúnin; edíala (da Ang.)
                                      (giorno festivo)                                                  kromyty  -a  -esy (AMK)

giovane, sm.                 (dalla pubertà al matrimonio)                            kupil  -i  -it; pl. kupi(yt

giovedi,                                                                                                    e énjita

giovenca                                                                                                  dem  -i  -it (RGN)

giù, avv.                                                                                                   posh; po

giubbetto, sm.              (delle donne, cfr. corpetto)                                zziljóny  -i  -it (AMK3)

Giuda, sm.                                                                                              Judh

giudizio, sm.                (cervello)                                                            truu, truut, trutyt 

giudizioso, agg.           (con cervello)                                                     me truu

giugno, sm.                                                                                             gkushty  -i  -it

                                                                                                                kjéryshuri ~ theristin 

                                                                                                                (AMK3; A.Arc.)
giumenta, sf.               (cavalla da sella)                                                kall  -a  -es

giumento, sm.                                                                                        kall  -i  -it

giunco, sm.                                                                                             vrinkjy  -i  -it

                                                                                                                vudhy  -a  -es

giungere, v.intr.          (cfr.vivere)                                                          rronja  -va  -rroon

                                                                               ka rroon
                                                                               è arrivato

                                                                               ketty rronja ndzitu

                                                                              dovrò  -   presto

                                                                              ty rrofsh ndzitu

                                                                               che tu possa -  presto...

                                                                               kute rroon,

                                                                               arrivando

                                                                               rre! 

                                                                               arriva!

giurare, v.intr.                                                                                       varybesinja  -a  -ury.

                                                                                                               (AMK3; A.Arc.)

E

giusto, agg.                                                                                            i (e, ty) llikji( (AMK7)

girare,v. tr.                                                                                            kythenja  -a  -úary (Gng.)

giro, sm.                                                                                                 kythemy  -i  -it (Gng.)

gli, pron.                        (a lui)                                                               i (ty) atia

                                      (a lei)                                                                e (ty) assaja

                                                                              i kaam thoon, 

                                                                              gli ho detto

                                                                              i kaam kurkúa,

                                                                              gli ho chiesto

                                                                              kaam thoon atía, 

                                                                              ho detto a lui

                                                                              kaam kurkúa atia, 

                                                                              ho chiesto a lui

gloria, sf.                                                                                +              (e  -a  -esy

goccia, sf.                                                                                                pikk; pika; pikes

gocciolare, v.tr. intr.                                                                               riéth,  rijídha,  rijídhu(r)

                                                                              vúzza riéth

                                                                              il barile gocciola

                                                                              vúzza rijithy(

                                                                              il barile gocciolava

godere, v. tr.                                                                                            trashighonja  -va  -úar (Gng.)

gola, sf.                                                                                                    kjaffy  -a  -es

                                                                                                                 gkriljazzy  -i  -ity (Gng.)

gomito, sm.                                                                                              burrulli  -i  -ity

gomitolo, sm.                                                                                           lloombysh  -i  -it

gomma, sf.                                                                                               loom  -a  -es

gora, sf.                                                                                                    luzz  -a  -es

governo, sm.                  (stato)                                                                kjaverrí  -a  -esy (AMK6; G1.5)

graffiare, v.tr.                                                                                          shinonja  -va  -úar(AMK6)

               -arsi, v.rifl.                                                                                 shinohytu (AMK6)

                                       (graffiare faccia e strappare capelli)                 skjíram; u u skjera; skjar (Puh)

                                                                                                                  zzarrissamy  -a  -ury

grammo, sm..                                                                                           dram  -i  -it

granaio, sm.                  (scantinato, magazzino)  (dal greco )                 kato(  -i  -it

grande, agg.                                                                                              i (e, ty)math  pl. .meeth

                                                                                                                  i mbudhenjy  (AMK4-5)

grandinare,v. intr.                                                                                    bbíe bréshur(AMK7)

grandine, sf.                                                                                             breshur  -i  -ity (AMK7)

                                                                                                                  kúkulj  -i  -ity (AMK3)

grano, sm.                                                                                                gkruur, gkruri, gkrurit

                                       (pula)                                                                 júshka 

granonone, sm.             (cfr.granturco)                                                   ndian  -i  -it

                                                                                                                 krokomeljy  -i  -ity (Rd.;ALLK)

                                                                              me míahyt ty ndiánit boohet kjúghin,

                                                                             con la farina di - si fa la polenta.
grappolo, sm.               (d'uva.)                                                                rroomb, rroombi, rrombit

grasso, agg.                  (cfr. pingue)                                                        i (e, ty) majum

                                     (il pingue)                                                            i májumi

grasso, sm.                   (sostanza animale)                                              ty llíar

                                                                                                                 kumdím  -a  -es

                                                                                                                 saím  -a  -es

                                                                               buuk me kundím

                                                                               pane con   - 

                                                                              njy theel buuk e llíar me va( o me kundím 

                                                                              una fetta di pane spalmata con o1io o grasso.

grassone, agg. e sm./f.                                                                            maimaron  -i  -it

                                      (nel senso di grosso)                                          i (e, ty) traash

grata, sf.                                                                                                  ghrad  -a  -esy (A.Arc.)

grattare, v.tr.                                                                                           krúanja  -ha  -úa(r)

                  -arsi, rifl.                                                                                kruham  -ha  -a(r) 

                                                                               krúham

                                                                               mi   -

                                                                               kruhu! 

                                                                               grattati!

                                                                               krúhet 

                                                                               si   -

                                                                               o krúa 

                                                                               si è   -

                                                                               krúaje 

                                                                               grattalo

                                                                               ty ty krúhyshin 

                                                                               che ti possano  -

                                                                               kute krúa kríet fiity( 

                                                                               parlava grattando la testa -

grattugia, sf                                                                                             gkirríeja

grattugiare, v.tr.                                                                                      gkirríanja  -ta  -a(r)

                                                                              gkirríanja diáthyty

                                                                              -   il formaggio

gratuito, agg.                                                                                           pa-pagkua

grave, agg.                    (cfr. agonizzante)                                               i, e roondy (AMK9)

gravidanza, sf.                      (nel senso di pancia)     kjeghin miir burkun
                                                                             porta bene (la pancia) gravidanza.

gravido, agg.                                                                                                                                               me baar

                                                                                                                  i (e, ty) roondy(AMK9;

                                                                                                                  AS .Kund.Ent.)

graziosa, agg.                                                                                            i (e, ty) aidhíar

               sf.                                                                                               aidhí  -u  -ut

grecale, sm.                 (vento)                                                                 grekagh  -i  -it

greco, sm.                    (punto cardinale)                                                 ghrikjy  -u  -ut (AMK)

grembiale, sm.                                                                                         vandiljy -i -ity (AMK3)

                                                                                                                  próhur  -i  -ity (RGN)

gridare, v. intr.            (chiamare a Puh.)                                              (s) ~ thirreesy  -ta  -ury (AMK7)

grillo, sm.                        .                                                                        karkallezz  -i  -it

groppa, sf.                                                                                                vith  -a  -es (AMK)

grosso, agg.                                                                                               i (e, ty) trash

grotta, sf.                                                                                                  (gk) ghroop -a -es

gualcare, v.tr.               (cfr.filare)                                                            íanja, íata, íar

                                                                                                                  gharghallissinja  -a  -ur

                                       (filare con il fuso)                                              tíri  tía  tíar

gualchiera, sf.               (telaio)                                                               (gh)arghalí  -a  -es

guancia, sf.                                                                                               fakje, fakja. fakjes

                                        pl.                                                                      fakjet

                                                                                                                  kappykalja  -i  -it (Gng. ALLK)

guardare, v.tr,.                                                                                         vrénja, vreva ~ ta, vretur

                                       (cfr. conservare)                                                 rúanja, rúata, rúar

                                                                              vre

                                                                              guarda

                                                                              vreem

                                                                              guardami

                                                                              vreham

                                                                              mi guardo

                                                                              my vreen

                                                                              mi guarda







e vrenja







la guardo







i vrenja







li guardo

guardia, sf.






ruetaar  -i-  it (AMK)

guardiano, sm.






ruetar  -i  -it








+
loopaar  -i  -it (- di vacche)








+
dhiar  -i-  it (- di capre)








+
dellaar   -i  -it (- di pecore)

guarire, v.intr.






shironja, shirova, shirúar







ty shirofshe







che tu possa -







o shirúa







è -







shiróomy







guariscimi







shiróje







guariscilo / a







shiroó!







guarisci!

guastare, v.tr.






shkatarronja  -va  -úa(r)







shkatarróje







guastala







shkatarró







guasta

guasto, agg.






i (e, ty) shkatarrúa

guerra, sf. 






lluft –a –es (AMK7)

guerreggiare, v.intr.





lluftonja(nj) –va -úar(AMK7)

gufo, sm.






gjigjony
 -i -it









ghurghulé -a -esy

guidare, v.tr.






síel  -a  -ur (AMK7)









fóllinja, fólla, fólly(ur)

I

Iddio, sm.

(a Pallagorio s'identifica con Cristo)
Krisht  -i  -it

ieri, avv.






dié







promy







ieri sera







njy dítizh







ieri l'altro







dié te mezhydita







ieri a mezzogiorno







dié me dítinet







ieri con il giorno







nessimbromy / a







domani sera







nésser







domani

il, art. det. sing. m.



i, e, ty, a, u, 

illuso, agg

(cfr. ingannato)



i (e, ty) ngkinjar

illuminare, v.tr. 






dritttyzhonja  -va  -úar (RGN)

imbastire, v.tr.

(cfr. rammendare)


(a)rnonja  -va  -úa(r)

imbiancare, v.tr.






llianja  -ta  -a(r)

imbrattare, v.tr.

(di nero)




ndzinjat  -a  -ury


     -arsi, v.rifl.





ndzihem, u u ndzihem, ndzitur







i ndzitur







tinto di nero




(trasl.)


i ndzituri ti!






disgraziato, svergognato!

imbucatare, v.tr. 
(acqua calda con cenere)


bonja…ghissín; -a  -esy

imbuto, sm.






hóni, honía, honíes (AMK5)









(v. etn..Gng.)

immergere, v.tr.

(cfr. intingere)



njomi  -a  -u(r)







njómy péndin







intingi la penna







njómu!







immergiti!

immobile, agg.

(che non si muove)


ççy ngky tundet

immondizie, sf.






drizh  -a  -es (AMK6; Gl.5)









pió( (AMK9)

immortale, agg.

(che non muore)



ççy ngky deesy

impagabile, agg. 
(che non si può pagare)


ççy ngky muund pagkuhet

imparare, v.tr. 






mbissonja  -va  -úar







mbissó!







impara!

impareggiabile, agg.
(di cui non ce ne sono più)

ççy ngky jaany mo

imparentare, v.tr. 





bohamy gjirí

impastare, v.tr.






trazhonja  -va  -úa(r)







trazhó!







impasta!







trazhonja míahyty me úji







impasto la farina con l'acqua







trazhonja míahyty me va(






impasto la farina con l'olio







trazhonja míahyty me staffídhe







impasto la farina con uva passa



(in parentesi, suono appena accennato,



 quasi nullo)







kaamy trazhúa(r) gjithy dítinet






ho impastato tutto il giorno







kaamy trazhúa(r) njer te miesynáta







ho impastato fino a mezzanotte







ketty trazhonja nessirmenat ndzitu…







devo impastare domattina di buon'ora…







kaamy trazhúa(r) búkin ~ karvellet







ho impastato il pane







kaamy trazhúa tumazzyty







ho impastato la pasta

impastato, agg.






i (e, ty) trazhúar

impaurire, v.tr.






trombi  -a  -ur


    -rsi,v.rifl.





trómbam  -a  -ur







trombu!







impaurisciti!







ty trombi







t'impaurisco







trombum!







impauriscimi.

impaziente, agg.

(senza tempo)



pa-ngke




(senza pace)



pa-dukky

impeccabile, agg.
(senza peccato)



pa-munkat

impeganre, v.tr.

(cfr. promettere)



tashki, tasyka, tassu(r)

impenetrabile, agg.
(che non si passa)


ççy ngky shkohety

impiccare, v.tr.






viri  -a  -iéry  ~ -u(r)

impossibile, agg.

(che non può essere)


ççy ngky muundy jéery

impotente, agg.

(che non può)



kjy ngky muuny

imprecare, v. intr.
(cfr. bestemmiare)


nomi  -a  -ur







sa nomy!







quante imprecazioni







mus ~ mos nomy!







non imprecare!

imprestare, v.tr.






húanja...-ta  -úar

improvvisamente, avv.
(nel senso di :senza saperlo)

pa ty dihet




(idem :ad un tratto)


gjith te njy heery




(idem: presto, presto)


ndzitu ndzitu

in, prep.


(apud)




te









(in)  ndy







te shtupia; ndy shtupia







presso casa; in casa 

inalzare, v.tr.






ngkrenja
  -va  -ur

incamminarsi, v.rifl.





u nissem
,  u u nissa, nissur









(AMK7)

incancellabile, agg.
(che non si toglie)


kjy ~ ççy ngky ndziret




(che non esce)



kjy ~ ççy ngky deelhy

incannare, v.tr.






mbionja  -a  -úar…massuryt

incannatoio, sm.






anemy  -i  -it

incantato, agg.

(senza parola)



pa-fially

incendiare, v.tr.

(mettere fuoco)



vonja….zhiárh

incendio, sm.

(cfr. fuoco)



zhiárhy  -i  -it

incenerire, v.tr.






boham…hi

incensare, v.tr.

(cfr. adulare)



vandonja  -a  -úar

incensiere, sm.






nçendzer  -i  -ity

incenso, sm.






nçendzy
  -i  -it









livan  -i  -it (ALLK)

incinta, agg.






me baary

includere, v.tr. 

(mettere insieme)



vonja ~ vunja baashk

incollare, v.tr.






ngjítinja
-ta  -ur (RGN)

incolpare, v.tr.

(essere in colpa)



u stessi  -a  -ury







thúe se stessin ají







di' che lui è in colpa

incolume, agg.

(cfr. integro)



i (e, ty) toory

incombustibile, agg
(che non brucia)



ççy ngky diigket

incominciare, v.tr.





zhonja  -va  -zhoon









zhe fiil (AMK7)







zhe!







incomincia!

incomprensibile, agg.
(che non si capisce)


ççy ngky digkohet

incompreso, agg.
(non capito)



pa- i (e, ty) digkúar

incontrare, v.tr.






ndandinja (AMK7)









pyrkjékinja, pyrpokja









 í-~ pyrpoka









-ur (AMK10) (RGN)







e kaam pyrkjéku(r)







l'ho incontrato

incontro, sm.






pyrkjékurit (AMK10)

incoronare, v.tr.

(mettere la corona)


vonja…kurory

incorreggibile, agg.
(che non si può)



ççy ngky muhet

incrocio, sm. 






krikjy  -i  -it

indebitare, v.tr.






bonja…ditir

indefinito, agg. 






pa- sosur

indicare, v.tr. 

(mostrare)



stonja  -va  -úar







sto!







mostra!







stoje







mostralo







stoja







mostraglielo

indicibile, agg. 

(che non si dice)



ççy ngky thuhet

indietreggiare, v.intr.
(andare indietro)



vete prapa

indovinare, v.tr.






pandehinja  -a  -ur (AMK3)

indietro, avv.






prapa

infelice, agg. 






i (e, ty) míar




(povero)




i (e, ty) shkreety

inferno, sm.






pis  -a  -es (AMK7)

infettare, v.tr. 






gjinja  -a  -ur

infornare,v.tr.






mpurnissi(nja)  -a  -ur







mpurnissi búkin







inforno il pane







mpurnissi karvellet







inforno i pani

infradiciare, v. tr.


        v.rifl.





kaibam  -a  -ur

ingannare, v.tr.






ngkinjenja  -va  -a(r)







ngkinjé!







inganna!

ingannato, agg. 






i (e, ty) ngkinjar

ingegnoso, agg. 

(che sa fare)



ççy di ty boory

inginocchiarsi,v.rifl.





piljingkusem  -a  -ury 









(AMK6)

inginocchiato, agg. 





i (e, ty) pringkunjuru (AMK3)

ingravidare,v.tr.






ljisinjy -a -ur (AMK3)

insegnamento, sm. 





mbissimy  -I  -it (AMK6; Gl. 5)

insegnante, sm. 






dhashkally  -i  -it (AMK7)

insegnare, v.tr. 






mbissonja  -a  -úar

inseguire, v. tr.

(minacciando)



kanossi(nja)  -a  -ur(r)

insieme, avv. e prep. 





baashk









anamesy (AMK7)

insipido, agg. 

(senza sale)



pa-kriph

insolente, agg. 

(faccia dura)



fakjethaaty

insudiciarsi, v.rifl. 





ndzihem  -a  -ury

insultare, v. tr. 






dhinonja  -va  -úa(ry)

insultato, agg. 






i (e, ty) dhinúa(r)

intanto, avv. 






ndy amesa (AMK6;Gl.5)

intatto, agg. 

(non toccato)



pa-i (e, ty) ngkaary

intelligente, agg. 
(con cervello)



me truu

interno, agg.

(di dentro)



kka mbronda









i (e,ty) mbrondi( 









(AMK6; Gl. 5)

intero, agg. 






i (e, ty) toory

intestino, sm.






zhoorh  -i  -it; pl.zhorryt

intingere, v.tr.






njomi  -a  -ur




(mi  -)




njomam  -a  -ur

inutilmente, avv.






áthuny (AMK7)

invece, avv. 

(al posto di…)



ndyvendo (AMK3)

inverno, sm.






dimur  -i  -it 







o' dímur







è inverno







kkuur vién dímuri bie boora







quando viene l'inverno cade la neve.

invidiare, v.tr.

(buttare l'occhio)



shtinja siiny

invincibile, agg.






pa- i (e, ty) mutur ~ mundur

invisibile, agg.

(che non si vede)



kjy (~ççy) ngky shihet




(che non di mostra)


kjy (~ççy) ngky duket

invitare, v.tr.






ftonja  -va  -úar (AMK3)

invito, sm.






ftúar  -i  -it

involucro, sm.

( anche in generale)


fyludh e kjépes (ShMtr.)

ipocrita, sm.

(con due facce)



me di fakje

irrealizzabile, agg
(che non si può fare)


ççy ngky boot ~ mund boohet

irremovibile, agg.
(che non si muove)


ççy ngky tundet

io, pron. pers.






Úre

irrigare, v.tr.

(cfr. abbeverare)



putissi(nja)  -a  -ur







putissi kópyshtin







irrigo l'orto







putissi ghariúrin







abbevero l'asino.

isola, sf. 






nisí  -a  -es (ALLK)

istruito, agg. 






i (e, ty) mbissúar

istruttivo, agg.






ççy mbissoony

italiano, agg.






i (e, ty) litiry


sm./sf.






lití  -ri  -it // lití -a  -es

L

la, art. sf. sing.






a







nus
(indeterminato)







nusa
(determinato)

là, avv,







atié ~ atijé//kitié ~ kitijé









tu ti jé







bóhu mo tutié







fatti più in là







o' mo tutié







è più in là

labbro, sm. 
(muso in generale)



buzh  -a  -es

laccio, sm.






lakk  -u  -ut

lacrima, sf. 
(solo al plurale)




loot, lootyt







ka siity (ty) piota me loot







ha gli occhi pieni di lacrime.

ladra, sf.sm.






viedhatar  -a  -es;









viedhatar  -i  -it

laggiù, avv.






atié poshy; atié po

lama, sf. 






sheery  -ra  -es







sherra e thiikys







la lama del coltello

lamentare, v.tr.
(degli animali)




uluronj  -va  -úary (AMK)


   - rifl.






ulurossemy







kúççyku ulurossin lliiky







il cane si lamenta male.

lamento, sm 
(funebre)




vaitim  -i  -ity (AMK6)

lampada, sf.






driity  -a  -es









ghumery  -a  -es (Kal.)

lampadina, sf. 





+
linaar  -i  -it

lana, sf. 







leshy  -i  -it







o' leshi







è di lana







sa leshy







quanta lana







njy mandiely leshi







un mantello di lana.

lanterna, sf.





+
linaar  -i  -it (v.g.)




(ng.)(Kal.)



ghintern  -a  -es 

lardo, sm. 






praak  -a  -es







njy praak derku







- di maiale

largo, agg.






i (e, ty) djler (AMK7)









i (e, ty) gleer (AMK10)

lasciare, v.tr.






lonja, loova ~ leeva, loony







leemy!







lasciami!







ty ty lofshin veet!







che ti possano lasciare sola!

lasciato, sm. 






ty loonyty

lassù,avv. 






atié ~ atijé la // kitié ~ kitijé la

latte, sm. 






kjúmyshty  -i  -ity







kjúmyshty ty ngkroohyt







latte caldo







kjúmyshti o' i ~ (ty) ngkroohyt







il latte è caldo







kjúmyshty ghariúre







latte di asina







kjúmyshty dhíe







latte di capra







kjúmyshty lópie







latte di vacca







me kjúmystin boohet gjizha e diáthyty







con il latte si fa la ricotta e il formaggio




(latte solidificato, ricottato)

ljinjitu (AMK6)




(primo latte dopo il parto)


kughoshtry  -a  -esy

lattuga, sf. 






marrul  -a  -es

laurea, sf

(cfr.lauro)



dhavin  -a  -esy

lauro, sm.






dhavin  -a  -esy

lavare, v.tr.






lanja  -ta  -aar







lai!







lava!







ty ty láfshin fákjen!







che ti possano lavare la faccia!

lavatoio, sm.






she  -a  -es







vete te shea







vado al lavatoio

lavorare, v.intr.






shurbenja  -ta ~ -va  -íar







shurbé!







lavora!

lavorato, agg.






i (e, ty) shurbíar

lavoratore, sm.






shurbetoor  -i  -it


        sf.






shurbetoor  -a  -es




(operaio)



vepyraary  -i  -it (AMK7)

lavoro, sm.






shurbes  -i  -it




( A Pallagorio ha assunto il significato di defecare)

lazzeruola, sf.

(frutto)




marazh  -a  -es

lazzeruolo, sm.

(pianta)




komby marazhi

le, art. det. fm. pl.





aty







nusy







sposa







nussaty






le spose

leccare, v.tr.






lupinja  -ta  -ur







lupí!







lecca!







ketty lupinja tajurin







devo leccare il piatto






ty ty lupifyt njy kuççyky!







che ti possa leccare un cane!

leccato, agg.






i (e, ty) lupitur

legare, v.tr.






dhilli(nja)  -a  -ur







dhille!







legalo!







o' i dhillur







è legalo







dhillu







legati







dhíllumy







legami







ketty dhíllety







bisogna legare







ketty e dhílymi







bisogna legarlo/a







ketty i dhílymi







bisogna legarli.

legato, agg.






i (e, ty) dhíllur

legge, sf. 






lligjy  -ja  -jesy (AMK6; Gl.5)

leggere, v.tr. 






dhiovasinja  -a  -ur (AMK7)

legna, sf. 






dhrú, dhruty, dhrutyty









pl. dhrúnjy, dhrúnjit, dhruvety







dhruty jaany ty thaata







la legna è secca

lei, pron. f. pers.






ajó, ató

lembo, sm. 

(cfr. pezzo)



zzoopy  -a  -es







nji zzoopy kjaghie ~ kjagh







un pezzo di cielo







njy zzoopy zzohie ~ zzoh







un lembo di vestito.

lemme, avv. 






daall e daal

lendine, sm. 






frijy, frije, frijety




(uova di pidocchio)


ve morrie

lenticchia, sf. 






lathur  -a  -esy(AMK6-7)

lentiggine, sf. 






pik  -a  -es

lentigginoso, avv. 





pika pika

lento, agg. 

(molle)




i (e, ty) njóm

lenzuolo, sm. 






sandoony  -i  -ity

lepre, sf. 






ghepur  -i  -it

letame, sm. 

(terra grassa per vasi da fiore)

krophy, kropijy, kropijit

lettera, sf. 






llipush  -a  -es (AMK)



(a Pallagorio ha assunto il significato di ricorso)
ghipush  -a  -es

letto, sm. 






shtraat  -i  -it

levatrice, sf. 






lehon  -a  nes  (Gang.)

li, pron. pers. m. pl. di 3^ pers. loro




i, atá







i kaamy paary…







li ho visti







i sheeh?







li vedi?







i ke hirritu(r) ~ sirritu(r)

lì, avv. di stato in luogo e moto a luogo.in quel luogo.

atié ~ atijé; kitié ~ kitijé

lievitare, v.intr. 
(levitare, cfr. alzare, fare, fermentare)

ngkrihety









árdhet







brumi ngkrihet







(la pasta) il lievito lievita

lievito, sm. 






bruum  -i  -it

limone, sm. 






llumí  -ia  -es (AMK7)

lingua, sf. 






gjuh  -a  -es

linguistico, agg. 






i (e, ty)gkilluhoory 









(AMK6;Gl.5)

lino, sm. 






lli  -u  -ut







njy kumish llíu







una camicia di lino

liquefare, v.tr. e rifl.





jossi  -a  -ur;









jossem  -a  -ur

liquirizia, sf. 






ghurghuriz  -a  -es

lisciva, -via, sf. 






ghissí  -a  -es

litigare, v. intr.






zhoham  -va  -oony







zhoohu!







litiga!

lo, art. m. 






i







burr







uomo







burri






l'uomo

località, sf. 






vendy  -i  -it

lodola, sf. 






kukuját  -a  -esy

loglio, sm.

(trovasi misto nel grano e nell'orzo)
égjer  -a  -esy (RGN)

logorare, v. tr. 






gkrissi(nja)  -a  -u(r)

logoro, agg. 

(cfr. consumato)



i (e, ty) gkrissur

lolla, sf. 


(pula che avvolge i chicchi dei cereali)
jushk  -a  -es

lontano, agg.






i. (e, ty) laark

loro, pron. pl. m. e f. 





atá

luce, sf.







driity  -a  -es

lucerna, sf. 




(ng.)

ghumeer  -a  -es 







(vg.)

lliinaary  -i  -it

luglio, sm. 






llujy  -i  -it









djunjét  -i  -ity  (RGN)

lui, pron. pers. m. sing. 3^ pers.:esso,



aí ~ ají¸ ató







vién aí







viene lui







viétety aí







rimane lui







(s) hirrity ató







chiama lui

lumaca, sf. 






marrozz  -a  -es

luna, sf.







hon(izh)  -a  -es







ka shpitúa hónizha







è spuntata la luna







ka daal hónizha







è spuntata la luna







gjimysy hónizhie







mezza luna







hónizh e piótty







luna piena







hónizh e re







luna nuova.

lunare, agg.






hónizhie

lunatico, agg. e sm
(con la luna)



me hónizhin; me hónizhen

lunedí, sm. 






e hoony  -a  -es

lungo, agg. 






i (e, ty) gjatty

lungo, prep.






mbaan; pyr ty gkillaty (AMK7)

luogo, sm. 






vend  -i  -it

lupa, sf.







u(ky, u(ke ~a, -es

lupino, sm. 






lathuru  -a  -esy;









pl. lathuraty (AMK3)

lupo, sm. 






ú(ky  -u  -uty

lurido, agg.






i (e, ty) shkjiar

lutto, sm.






llip  -i  -it

lutulento, agg. 






me bá(yta¸ me ppilla
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